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Abstract 
In dit onderzoek staat de vraag centraal of Maria de Medici in staat is om in de periode van 

haar ballingschap van 1631-1642 in staat is om te werken aan haar zelfpresentatie en haar 

macht te doen gelden door middel van de kunsten. Over de periode van haar ballingschap is 

nog weinig geschreven in relatie tot de kunst. 

Maria de Medici was weduwe van Hendrik IV van Frankrijk en daarmee regentes over haar 

minderjarige zoon Lodewijk de XIII. De raadgever Richelieu, die Maria had aangesteld zowel 

voor zichzelf als voor haar zoon was in staat om een wig te drijven tussen moeder en zoon, en 

zo de macht naar zich toe te trekken. Ondanks dat Maria probeerde Richelieu te verdrijven 

lukte haar dat niet. Ze koos zelf voor haar ballingschap. 

Het doel van dit onderzoek is om de afbeeldingen en patronaat van voor haar ballingschap te 

vergelijk met afbeeldingen en patronaat tijdens haar ballingschap en wat zij met deze 

afbeeldingen voor boodschap kan overbrengen. 

Om een antwoord te geven op de onderzoeksvraag zijn primaire en moderne bronnen gebruikt 

aangevuld met een visuele en iconografische analyse van de afbeeldingen. De primaire 

bronnen waren Maria ’s propagandisten Jean Puget de La Serre, Mathieu de Morgues en 

Caspar Barlaeus, zij hebben in de periode van haar ballingschap haar identiteit en status met 

geschreven tekst ondersteund. In de zeventiende eeuw werd de identiteit beschouwd als een 

façade die het individu zelf kon vormgeven via gedrag en uiterlijk (kledij en haarstijl). Naast 

dit uiterlijk vertoon moest het gedrag en uiterlijk ondersteunt worden door schrijvers, artiesten 

en beeldende kunst en de contemporaine medeburgers moesten in staat zijn om de 

geschiedenis te kunnen lezen en de symbolen in een portret te kunnen begrijpen. Het 

theoretisch kader van Stephan Greenblatt en Ann Jensen Adams alsmede van Frances Yates, 

Roy Strong en Kevin Sharpe is gebruikt om de portretten verder te analyseren.  

In de Franse periode van Maria droegen Frans Pourbus de Jongere en Peter Paul Rubens bij 

aan haar Koninginnen-status op haar portretten. Naast de portretten van haarzelf was haar 

patronaat gericht op het ondersteunen van religieuze kunst en het ondersteunen van 

kloosterordes. In haar ballingschap speelt de religie een belangrijke rol met behulp van het 

beeld van de O.L.V. van Scherpenheuvel. De afbeeldingen uit haar ballingschap geven het 

idee dat Maria de Medici zich presenteert als een voorvechtster van een mondiaal of 

supranationaal katholiek netwerk met als doel het orthodoxe katholieke geloof te verdedigen. 

De schilderijen van Van Dyck en Van Honthorst verwijzen in hun afbeeldingen naar deze 

hogere doelen. Weliswaar is de vorstin haar Franse heerschappij kwijt maar verschuift haar 

aandacht naar een groter mondiaal verband waarin zij een leidende rol kan spelen. 
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Inleiding 

Dus toont zich Medicis, een moeder van drie Rijken. 

De dooren van de Nydt versteekt haar leelybloem. 

Al wat Fortuin aan veel der Grooten ooit deedt blyken, 

Heeft zij alleen gevoelt. onzeeker is den roem. 

Haar klimmen wordt verpoost door zwaare ballingschappen. 

De troonen zyn van goudt: maar slibberigh van trappen. 

Jan Vos, 1662. 

 

Jan Vos (1610-1667) was een Nederlandse letterkundige en dichter, die onder andere 

gedichten schreef bij portretten.1 Hij schreef dit gedicht bij het portret van Maria de Medici, 

dat is geschilderd door Gerrit van Honthorst (1592-1656) in de tijd dat Maria de Medici in de 

Noordelijke Nederlanden was. Met deze paar woorden passend bij het schilderij en ook bij de 

moeilijke periode waarin zij verkeerde, geeft hij aan dat hoe hoog je ook geboren bent je toch 

diep kunt vallen. Maria de Medici was bij uitstek een dergelijke vrouw. 

Maria de Medici (1575-1642) staat bekend; als vrouw van koning Hendrik IV van 

Frankrijk, koningin van Frankrijk, als regentes voor haar zoon Lodewijk de XIII en als 

koningin-moeder. Zij kreeg vijf kinderen waarvan er drie regeerden over de Europese landen 

Frankrijk, Spanje en Engeland. De dag nadat Maria De Medici gekroond werd tot koningin 

van Frankrijk werd haar man vermoord en werd zij regentes voor haar minderjarige zoon 

Lodewijk de XIII. Toen hij meerderjarig werd, nam hij de macht over. Als regentes had Maria 

onenigheid met haar zoon Lodewijk de XIII over de te varen politieke koers. Kardinaal 

Richelieu, die zij nota bene zelf had aangesteld als adviseur voor zowel haarzelf als voor haar 

zoon, was in staat om een wig te drijven tussen moeder en zoon. De kardinaal greep de macht, 

omdat hij de belangrijkste minister van Lodewijk de XIII werd. Na een laatste mislukte 

poging om Richelieu aan de kant te schuiven was Maria de Medici gedwongen om het land te 

verlaten. Maria de Medici koos zelf voor verbanning naar het buitenland van 1631-1642.  

Gedurende Maria’s leven in Frankrijk heeft zij bijgedragen aan kunst en cultuur in 

Frankrijk. Toen zij weduwe was geworden van Hendrik IV werd haar rol direct anders. Haar 

weduwe status bracht veranderingen met zich mee op sociaal-, economisch- en cultureel 

gebied. Een weduwe in de zeventiende eeuw had minder macht dan een man. Het was een 

                                                
1 Jan Vos, Alle de gedichten van den Poëet Jan vos, Verzamelt en uitgegeven door J.L., Amsterdam Bij Jacob 
Leftaisse, Boekverkooper op de Middeldam, naast de Vismarkt, in ’t jaar 1662, Met Privilegie voor vijftien 
jaren, zonder pagina, dbnl.org. 
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patriarchale samenleving, wat wil zeggen dat de mannen een dominantere rol innamen in de 

maatschappij dan de vrouwen en meer geschikt werden geacht om leiding te geven. Maria’s 

nieuwe positie als weduwe zorgde ervoor dat zij zichzelf op de kaart moest zetten. Zij 

besteedde veel geld en aandacht aan representatie in de schilderkunst, beeldhouwkunst en 

architectuur, waarvan het Palais du Luxembourg het bekendste voorbeeld is.2 Ook haar 

religieuze inslag toonde zij met steun aan de karmelietenkloosters en kunstwerken voor de 

ordes. 3 

De periode van de verbanning is echter onderbelicht gebleven in de literatuur van de 

kunstgeschiedenis. Daarom is het interessant om deze periode nader te onderzoeken. Maria de 

Medici verbleef tijdens haar verbanning aan verschillende Europese hoven zoals te lezen is in 

verschillende biografieën van haar publicisten, die zij meenam in de periode van haar 

verbanning.4 Zij beschreven hoe zij zich presenteerde en probeerde haar status hoog te houden 

aan de buitenlandse hoven. Zij speelde een rol op het internationale toneel, waardoor haar 

aanwezigheid ongetwijfeld een grote impact had op het ontvangende gastland. Hoe gaat een 

verbannen regentes en koningin-moeder om met status en propaganda? Gedurende haar tijd in 

het buitenland, was zij vastbesloten om haar macht te herwinnen en terug te keren naar 

Frankrijk. Hoe zorgde zij dat haar propaganda als koningin-moeder over het voetlicht kwam 

en dat ze haar politieke doelen kon bereiken? Kan zij haar status met behulp van de kunsten 

nog ondersteunen? 

 

Het doel van deze scriptie is te onderzoeken hoe Maria de Medici de kunst heeft 

ingezet om haar status overeind te houden. Maria de Medici staat bekend om haar patronaten 

aan kunstenaars.5 Met name de grote opdracht die zij heeft verstrekt aan Peter Paul Rubens 

om een portrettengalerij van 24 doeken over haar leven te maken, is zeer bekend.6 Deze 

                                                
2 Mariie-Noëlle Baudouin-Matuszek, e.a., Marie de Médicis et le Palais de Luxembourg 
3 Geraldine, A, Johnson, ‘Imagining Images of Powerful women’, in: Lawrence, Cynthia, Women and Art in 
Early Modern Europe, 126-153. 
4 Jean Puget de la Serre, Histoire Curieuse... -La Serre, Jean Puget de, Histoire curieuse de tout ce qui s’est 
passé à l’entrée de la Reyne Mère du Roy très chréstien dans les villes de pays bas.  Anvers : Imprimerie 
Plantinienne de Balthasar Moretus, 1632. 
-La Serre, Jean de la Puget, Histoire del’entrée de la reine Mère du roi très chréstien (Maria de Medicis) dans la 
Grande Bretangne : Enrichie de planches 1639.  
-Morgues, Mathieu, de, Diverses Pieces pour la defense de la Reyne -Mere du Roy Tres-Chrestien Louys XIII, 
Z.p. ed. 1644. 
5 Ibidem noot 3 
6 Mariie-Noëlle Baudouin-Matuszek, e.a., Marie de Médicis et le Palais du Luxembourg 
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portrettengalerij was bedoeld als decoratie van het Palais du Luxembourg te Parijs. Tevens 

hadden deze portretten als doel haar rechten als koningin van Frankrijk te ondersteunen. Deze 

doeken blijven buiten beschouwing in deze scriptie, omdat daar al veel over geschreven is. Er 

wordt wel rekening gehouden met de schilderijen vanuit de gedachte dat zij een boodschap 

willen overbrengen en Maria’s status proberen te ondersteunen. Kon zij haar status behouden 

gedurende haar periode als bannelinge, met behulp van de kunsten? 

Kunsten spelen vaak een grote rol in het beschermen of bevorderen van de positie van 

een persoon. Met name portretten en afbeeldingen van de persoon kunnen bijdragen aan de 

propaganda.7 De vraag is echter of de rol van een verbannen staatshoofd niet volledig anders 

wordt en waar men dan toe gerechtigd is.8 Ook is de vraag of de positie heroverd kan worden 

met behulp van de kunsten.  

In de recente onderzoeken naar de rechten van verbannen staatshoofden is Maria de 

Medici bij uitstek een vrouw die de aandacht verdient. Het meest recente onderzoek naar 

Keizer Wilhelm II van Duitsland die na de eerste wereldoorlog asiel aanvroeg in Nederland 

geeft aan dat de positie voor een mannelijke banneling ingewikkeld is, laat staan voor een 

vrouw in de zeventiende eeuw.9 In deze tijd lag de rol van een vrouw als staatshoofd niet voor 

de hand. Toch had zij als koningin-moeder de taak op haar schouders om het voortbestaan van 

de dynastie te realiseren en wellicht had zij nog hogere politieke doelen. Ongetwijfeld had de 

verbanning gevolgen voor haar verdere positie als voormalig staatshoofd. 

Deze scriptie probeert een bijdrage te leveren aan het onderbelichte leven van Maria 

de Medici als bannelinge en wat zij voor de kunsten, of de kunsten voor haar, hebben gedaan 

in deze moeilijke periode.  

 
De hoofdvraag van deze scriptie luidt: 

In hoeverre was Maria de Medici in staat om in de periode van haar ballingschap te werken 

aan haar zelfrepresentatie en haar macht te doen gelden door middel van de kunsten? 

  

                                                
7 Duerloo en Smuts, The age of Rubens. 
8 Toby Osborne, Queen in Exile. 
9 Von Ilsemann, e.a., Wilhelm II in Nederland. 
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Om de hoofdvraag te beantwoorden, worden eerst de deelvragen beantwoord.  

Deelvragen: 

Deel 1 – voor de verbanning  

Hoe verliep het leven van Maria de Medici? 

Hoe presenteerde Maria de Medici, zichzelf voordat ze verbannen werd? 

 

Deel 2 – tijdens de verbanning 

Hoe werd tegen haar aangekeken in Frankrijk en in het buitenland? 

Hoe presenteerde zij zichzelf toen ze verbannen was?  

Zijn er schilderijen bekend, die dateren uit de periode van haar verbanning?   

Is er kunst geweest die invloed heeft gehad op haar status? 

Had zij de middelen om kunstenaars in de arm te nemen? 

 

De hypothese is dat Maria de Medici niet eenvoudig kon beschikken over financiële middelen 

en dat haar patronaat in relatie tot de kunsten ten opzichte van haar Franse periode ernstig 

afneemt. De vorstin raakte haar Franse heerschappij kwijt, maar het is mogelijk dat gedurende 

haar verbanning haar aandacht verschoof naar een nieuwe ambitie. Zij zoekt in plaats van de 

Franse heerschappij naar een groter mondiaal verband waarin zij een leidende rol kan spelen. 

Deze scriptie wil met literatuur- en archiefonderzoek een beeld vormen van Maria de 

Medici in deze onderbelichte periode van verbanning. Maria stond bekend als patrones van de 

kunsten. Dit is echter een te algemene zegswijze. Er waren weliswaar vele kunstvormen waar 

ze interesse voor had, zoals onder andere muziek, toneel, ballet en komedie. Bij haar bruiloft 

met koning Hendrik IV van Frankrijk werd er voor het eerst de nieuwe muziekvorm van 

opera opgevoerd.10 Deze vormen van kunst worden achterwege gelaten in deze scriptie. 

Voornamelijk de beeldende kunst, die zij volop omarmde, wordt onderzocht. Door de 

secundaire literatuur te onderzoeken over haar patronage en de afbeeldingen, die zij heeft 

gebruikt in haar rol als regentes van Frankrijk en deze te vergelijken met haar patronage als 

banneling wordt gezocht naar wat ze nog bij machte is, om haar moeilijke positie te 

ondersteunen. Er wordt nagegaan of ze haar rol als voormalig staatshoofd nog kan 

benadrukken door middel van de kunsten.  

In het eerste deel van de scriptie wordt een algemeen overzicht gegeven van het leven 

van Maria. Tevens wordt aangegeven wat zij heeft gedaan om zich te profileren vóór haar 

                                                
10 Claire Innocenti, Women in Power, 31- 41. 
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verbanning door middel van de kunsten. Hiervoor zullen moderne bronnen gebruikt worden. 

In het tweede deel van de scriptie wordt haar positie in het buitenland beschreven. Hierbij 

worden zowel primaire bronnen gebruikt als moderne literatuur. De politieke omstandigheden 

die in dit verhaal van belang zijn, worden toegelicht om een kader te schetsen. De 

kunstwerken die haar positie ondersteunden zullen verklaard worden door middel van een 

visuele analyse en een iconografische toelichting. 

Methode 
In het literatuuronderzoek wordt de rol van Maria de Medici nader bestudeert. Er 

worden boeken gebruikt die haar positie als koningin-moeder en haar rol als patrones van de 

kunst kunnen toelichten. Vooral wordt onderzoek gedaan naar gegevens die nieuwe 

informatie kunnen verschaffen over haar periode in ballingschap van 1631-1642. Hierbij 

komen primaire en secundaire bronnen aan bod. De primaire bronnen zijn gebruikt, omdat 

deze een directe inkijk geven in Maria’s leven op dat moment. Een van de eersten die de rol 

van Maria als banneling van dichtbij heeft meegemaakt en beschreven is haar propagandist 

Jean Puget De La Serre.11 Hij reisde met haar mee na haar verbanning uit Frankrijk en bleef 

bij haar, tot zij in 1638 naar Engeland ging en hij daarna terugging naar Frankrijk. Er worden 

drie ceremoniële intochten georganiseerd voor Maria de Medici: in 1631 in de Spaanse 

Nederlanden, dan nogmaals in 1638 in Amsterdam en in datzelfde jaar in Engeland. Naar 

Duitsland vertrekt zij in 1641 met stille trom, vrezend voor haar leven. Jean Puget de la Serre, 

haar begeleider uit de zeventiende eeuw, beschrijft deze intochten in: Histoire curieuse de 

tout ce qui s’est passé à l’entrée de la Reyne Mère du Roy très chréstien dans les villes de 

Pays Bas uit 1632. Als ook de intocht in Engeland door dezelfde schrijver : Histoire 

del’entrée de la reine Mère du roi très chréstien (Maria de Medicis) dans la Grande 

Bretangne.12 De beschrijvingen zijn geïllustreerd met gravures van Cornelius Galle en 

Wenceslaus Hollar, die visueel de teksten van Jean Puget De La Serre ondersteunden. Deze 

gravures toonden hoe belangrijk Maria gevonden werd. De La Serre’s rol aan haar zijde 

maakt duidelijk, dat zijn rooskleurige beschrijvingen over de koningin-moeder met enige 

korrel zout gelezen kunnen worden. Zijn taak was om haar positief in het daglicht te zetten en 

hij beschreef vooral hoe zij toch werd ontvangen als een staatshoofd.  

Een andere polemist die trouw bleef aan Maria was Mathieu de Morgues, een 

aankomend jezuïet en abt van St. Germain.  Hij was al bij haar tijdens haar eerste verbanning 

                                                
11 De la Serre, Histoire Curieuse… 
12 De la Serre, L’histoire de l’entrée. 



 9 

in Blois in 1617. Hij bleef over haar schrijven en haar rol tegenover kardinaal Richelieu 

promoten. Aanvankelijk was De Morgues in het kamp van Richelieu maar later keerde hij 

zich tegen hem. Door de koningin-moeder te blijven ondersteunen werd hij gerekend tot een 

‘crimineel van de eerste orde’.13 Hij schreef 28 polemieken en voerde daarmee een verhit 

debat. 

Bij het verblijf in de Hollandse republiek werden de inspanningen van De La Serre en 

De Morgues ondersteunt door Caspar Barlaeus (1584-1648). De intocht in Amsterdam is 

uitgebreid beschreven in zijn verslag in het Latijn. Zijn verslag verschijnt nog in 1638, 

uitgegeven door de gebroeders Blaeu, gedecoreerd met achttien illustraties naar tekeningen 

van Jan Martsen de Jonge, Claes Cornelis Moeyaert en Simon de Vlieger, getiteld: Medicea 

hospes, sive descriptio publicae gratulationis, qua serenissimam augustissimamque reginam, 

Mariam de Medicis excepit senatus populusque Amstelodamensis (Amsterdam 1638). De 

etsen van de illustraties zijn gemaakt door Salomon Savery en Pieter Nolpe. Het boek werd 

gedrukt en verspreid in heel Europa. Een jaar later verscheen nog een Hollandse en een 

Franse editie. De Hollandse editie is vertaald door Joost van den Vondel (1587-1679) getiteld; 

Blyde Inkomst der Allerdoorluchtigste Koninginne, Maria de Medicis, t’Amsterdam, vertaeld 

uit het Latijn des hooghgeleerden heeren Kasper van Baerle (Amsterdam 1639).  

 

De latere bronnen geven een aanvulling op de primaire bronnen. Naast de literaire 

bronnen worden afbeeldingen bestudeert. De afbeeldingen, zoals schilderijen en gravures, die 

Maria heeft gebruikt om haar imago te ondersteunen in haar tijd als regentes van Frankrijk, 

worden vergeleken met de afbeeldingen in haar tijd als bannelinge. De afbeeldingen worden 

visueel geanalyseerd en de iconografisch beschreven.  

Theoretisch kader 
In de biografieën die over Maria geschreven zijn, wordt duidelijk hoe Maria in het 

leven heeft gestaan en hoe haar politieke verwikkelingen hebben geleid tot haar ballingschap. 

Julia Pardoe heeft een biografie over Maria de Medici geschreven in 1862, die opnieuw is 

uitgegeven.14 Andere biografieën over haar zijn geschreven door Francoise Kermina in 1977, 

Michel Carmona in 1981 en de Franse historicus Philip Delorme in 1998.15 Zij hebben allen 

                                                
13 Morgues, Diverses Pieces. 
14 Pardoe, The Life of Marie. 
15 Kermina, Marie de Médicis,  
 Delorme, Histoire des Reines  
Carmona, Marie de Medici 
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het leven van Maria de Medici uitvoerig beschreven behalve de periode van haar 

ballingschap. 

Over de verbanning van Maria naar de Spaanse Nederlanden is ooit een aanzet 

gegeven in 1876 door een Belgisch historicus Paul Henrard en nogmaals in 1905 door 

historicus Ernest Gossart.16 De belangrijkste recente bijdrage over Maria de Medici als 

bannelinge is geschreven door Toby Osborne. Hij geeft in zijn essay een duidelijk beeld over 

de positie van Maria in het buitenland.17 In een eerder artikel heeft hij al de positie van de 

Franse bannelingen gedurende de Dertigjarige oorlog beschreven.18 

Maria de Medici als beschermvrouw van de kunst wordt uitgebreid belicht in het boek 

van Marie-Noëlle Baudouin-Matuszek, e.a., Marie de Médicis et le Palais du Luxembourg, uit 

1991, maar blijft verder buiten beschouwing in deze scriptie.19 Wel geeft dit boek aan dat de 

rol van de vrouw in de kunst en de patronage in de kunstgeschiedenis vaak over het hoofd is 

gezien. Er komt steeds meer het besef, dat de invloed van de vrouwen in de kunst, groter is 

dan gedacht. Cynthia Lawrence focust in haar boek Woman and Art in Early Modern Europe 

op de onderbelichte rol van de vrouw in de kunst en de patronage in de vroegmoderne tijd, 

van 1300 tot 1800. Ze verschaft daarmee een nieuw perspectief op de kunstgeschiedenis die 

in oorsprong voornamelijk op mannen is gericht.20 Geraldine Johnson beschrijft in haar essay 

in het boek van Cynthia Lawrence Maria de Medici’s Partronage of Art and Architecture de 

rol van Maria de Medici hierin.21 Dat de kunsten voor Maria een belangrijke rol speelden 

wordt nog eens bevestigd in het boek Un gouvernement par les arts van Paola Bassani in de 

bijbehorende tentoonstellingscatalogus van de overzichtstentoonstelling in Blois in 2004 over 

het leven en de kunst van Maria de Medici.22 Deze tentoonstelling werd georganiseerd in het 

kasteel waar zij ooit eerder gevangene was van haar zoon Lodewijk de XIII. Dit boek houdt 

ongeveer op met de beschrijving van haar kunstverzamelingen en patronaat op het moment 

dat zij het land moet verlaten in 1631. Cordula van Wijhe, professor aan de Universiteit van 

York, merkt echter terecht op dat het leven na 1631 verder gaat en dat Maria’s devotie bijna 

niet aan de orde is gekomen bij de tentoonstelling, terwijl dat toch een belangrijk onderdeel 

vormt van haar leven. Zij beschrijft dit in haar artikel Reformulating the Cult of our Lady of 

                                                
16 Henrard, Marie de Médicis  
Ernest Gossart, L’Auberge des Princes en Exil. 
17 Osborne, ‘A Queen Mother in Exile, 17-43. 
18 Osborne, French exiles in the Spanish Netherlands, 149-174. 
19 Baudouin-Matuszek, e.a., Marie de Médicis et le Palais de Luxembourg. 
20 Cynthia Lawrence, Women and art. 
21 Johnson, “Imagining Images of Powerful women”, 126-153. 
22 Pacht-Bassani, Un gouvernement par les arts. 



 11 

Scherpenheuvel: Marie de Médicis and the Regina Pacis Statue in Cologne (1635-1645).23  

Dat devotie een relatie kan hebben met de politiek komt hierin naar voren, zoals ook de 

diplomatie, de politiek en de kunst met elkaar verweven zijn. Dat wordt beschreven in het 

recente boek uit 2016 over Rubens The age of Rubens, Diplomacy, Dynastic Politics and the 

visual Arts in Early seventeenth-Century Europe. Hierin komt de patronage van Maria de 

Medici aan bod en ook hoe zij zichzelf als koningin van Frankrijk geprofileerd heeft.24 

In de zestiende eeuw kwam er een beweging op gang waarbij men zich steeds 

bewuster werd van een ‘zelf’ die naar eigen believen gevormd kon worden. Dit komt 

uitgebreid aan de orde in het boek van de historicus Stephen Greenblatt ‘de vormgeving van 

het zelfbeeld’ (Renaissance Self-Fashioning, 1980). Waarin hij dit fenomeen beschrijft aan de 

hand van Engelse literaire schrijvers zoals Shakespeare. 25 Hij legt in zijn boek uit dat vanaf 

de zestiende eeuw mensen meer het idee kregen dat men in staat was zichzelf te representeren 

op grond van zijn gedrag en daden. Dit in tegenstelling tot het oude idee dat de mens een 

reflectie was van zijn beroep. Een mens kon zichzelf herscheppen middels zijn gedrag. 

Greenblatt betoogt dat identiteit een maakbaar proces is. Met de term self-fashioning 

beschrijft hij het proces van het creëren van iemands identiteit en als publiek persoon, zoals 

gewenst is volgens de heersende sociale normen. Het was mogelijk om de kunst in te zetten 

voor de zelfrepresentatie, die beïnvloed werd door eigentijdse kunst, literatuur en religieuze 

iconografie. Het beeld dat te zien was in portretten was te oppervlakkig, men moest ook 

verstand hebben van kunst en literatuur om portretten te begrijpen. De beeldtaal is van 

cruciaal belang bij de beeldvorming met betrekking tot het uitdrukken van (autonome)macht 

en identiteit. Het boek van Greenblatt, met literaire inslag en gericht op de Engelse 

renaissanceperiode, heeft een andere insteek dan de beeldende kunst. Toch heeft hij door zijn 

analyses bijgedragen aan een alternatieve visie op portretten. Dankzij hem kwam de nadruk te 

liggen op identiteit in plaats van op stijl en iconografie.  

Vrouwelijke wetenschappers hebben deze lijn doorgetrokken naar de representatie en 

de relatie tot de identiteit. Zoals onder andere Ann Jensen Adams beschreef in haar Public 

Faces and Private Identities in Seventeenth-Century Holland portraiture and the production 

of Community. 26 Dit boek laat zien dat er een relatie is tussen de identiteit van de 

zeventiende-eeuwse Nederlandse portretten met het individu, de perceptie van de 

                                                
23 Van Wijhe, Van Cordula, Reformulating the Cult, 42-75. 
24 Duerloo en Smuts, The age of Rubens. 
25 Greenblatt, Renaissance Self fashioning, 162-163. 
26 Ann Jensen Adams, Public Faces and Private Identities. 
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contemporaine beschouwers en de betekenis hiervan in de private en publieke kringen. De 

functie en het voorkomen van de portretten geven inzicht in de volgende processen. Portretten 

dragen een boodschap over aan de beschouwer. Hierbij zijn volgens Adams drie factoren van 

belang: de geschiedenis en het karakter van de geportretteerde, de contemporaine sociale 

structuren en culturele kwesties en de visuele traditie. Met deze factoren in het achterhoofd, is 

het mogelijk om de afbeeldingen die Maria de Medici in haar ballingschap heeft laten maken 

te interpreteren.  

Door de genoemde teksten wordt aanschouwelijk dat het karakter of de identiteit 

maakbaar zijn.  Het maakt daarbij niet uit of deze daadwerkelijk bij de persoon horen of 

fictief zijn. Self-fashioning is evengoed toepasbaar binnen literaire werken als in andere 

machtsstructuren binnen een bepaalde cultuur: sociale normen, de katholieke kerk of religie 

algemeen. Maria de Medici is door haar positie ook gehouden aan sociale en culturele regels; 

als weduwe, als regentes en als koningin-moeder. Met haar nieuwe identiteit moet zij haar 

weg vinden om zich te representeren.  

Frances Yates toonde in het midden van de twintigste eeuw al aan dat visuele 

afbeeldingen en de theater cultuur van staatshoofden van de verschillende Europese hoven de 

grondslag vormden van een complex patroon aan gedachten en dat bronnen voor de cultuur 

werden gebruikt uit een ver verleden.27 Zij voorzag in haar studies theoretische verklaringen 

voor de macht van afbeeldingen die doordringen in de hoofden van de mensen en daarmee 

zelfs de materiële wereld kunnen controleren. 

Haar beroemde leerling Roy Strong ging nog dieper op deze studie in en verklaarde 

zelfs: “Before the invention of mechanical mass media today, the creation of monarchs as an 

‘image’ to draw people’s alliance was the task of humanists, poets, writers and artists. During 

the sixteenth and seventeenth centuries the most profound alliance therefore occurred between 

the new art forms of the Renaissance and the concept of prince”. 28 Met andere woorden, het 

concept van het imago van de monarch hing niet alleen af van de afbeelding van de monarch 

maar hing samen met de input van schrijvers, artiesten enzovoort.  

De meest recente studie op dit gebied van Kevin Sharpe bevestigt dit.29 Hij beschrijft 

in zijn werk hoe staatshoofden en vooral tegenstanders proberen hun publieke imago te 

verbeteren om zo meer autoriteit af te dwingen en steun te winnen. Zoals er tegenwoordig 

‘spindoctors’ zijn en ‘het nieuws gemanipuleerd’ wordt, is het van alle tijden dat imago en 

                                                
27 Frances Yates, The French Academies of the Sixteenth Century.  
28 Roy Strong, Splendour at court, 19. 
29 Kevin Sharpe, Image Wars. 
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manipulatie van belang waren voor de autoriteit van de heerser. De autoriteit van de monarch 

hangt niet alleen af van de afbeeldingen die hij verspreidt, van eenzelfde belang is de 

diplomatie die hem helpt de politiek in goede banen te leiden. 

In deze studie wordt duidelijk dat de kunstgeschiedenis breder is ingebed in de sociale 

en politieke omstandigheden dan eerder beschreven. De sociologische historie kan niet los 

gezien worden van de kunstgeschiedenis en andersom. Vaak zijn zij met elkaar verweven.  

Zo kan een afbeelding gezien worden als een dialoog tussen visuele communicatie en een 

niet-visueel discours over religie, moraliteit en politiek. 

In deze scriptie worden afbeeldingen en andere kunstwerken, die voorhanden zijn om 

de rol en status van Maria de Medici in het buitenland te onderstrepen, beschreven, en zij 

zullen in hun sociale context worden geplaatst. 
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1. Maria’s leven 

1.1 Het leven van Maria 

Maria de Medici (26 april 1575-3 juli 1642) was koningin van Frankrijk en de tweede 

vrouw van Hendrik IV van Frankrijk en Navarre. Ze was een lid van het huis van Bourbon. 

Zij werd geboren in het rijke en machtige huis van de Medici’s uit Toscane. De dag na haar 

kroning tot koningin van Frankrijk op 14 mei 1610 werd haar echtgenoot vermoord. Vanaf 

die dag trad zij op als regentes voor haar minderjarige zoon koning Lodewijk de XIII van 

Frankrijk, die toen negen jaar was, tot hij in 1617 meerderjarig werd.30 

1.2 Haar vroege leven 

Maria werd geboren als de zesde dochter van Francesco I de Medici, Groothertog van 

Toscane en Aartshertogin Johanna van Oostenrijk in het Pitti-paleis in Florence en was de 

kleindochter van de Keizer van het heilige Roomse rijk Ferdinand I. Maria was een van de 

zeven kinderen waarvan alleen haar zuster Eleonora de volwassen leeftijd bereikte. Maria 

groeide bijna op als een wees. Haar moeder stierf toen zij vijf jaar was en haar vader stierf 

toen ze twaalf was. Haar oudoom Ferdinand I van Toscane zorgde voor haar opvoeding en 

scholing. 

1.3 Koningin-gemalin van Frankrijk  

Maria trouwde met Hendrik IV (1553-1610) in Florence bij volmacht (afb. 1). Een jaar later 

in 1601 werd hun zoon Lodewijk geboren. De eerste jaren van haar huwelijk was ze vooral 

bezig met zich te positioneren als vrouw van de koning en als moeder van de troonopvolger. 

Haar opdrachten en verzamelingen van kunst waren vooral aan deze rollen gerelateerd.31 De 

vrouw zijn van Hendrik IV was geen eenvoudige taak voor haar. Hendrik IV was al 47 jaar, 

toen hij met haar trouwde en zij moest concurreren met zijn vele maîtresses.32 Dynastieke 

overwegingen hadden hem ertoe genoodzaakt om zijn eerste huwelijk met Marguerite van 

Valois te ontbinden. Zijn eerste vrouw was niet in staat gebleken om kinderen voort te 

brengen. Tragisch genoeg trouwde Hendrik IV Maria de Medici ook omdat Francesco de 

Medici, groothertog van Toscane, hem had geholpen met geld voor zijn oorlogsvoering. De 

enige mogelijkheid om zijn schulden af te lossen, was door Maria te trouwen. Zij zou een 

                                                
30 Recente biografieën van Maria de Medici zijn; F. Kermina, Maria de Médicis: M. Carmona, Marie de 
Médicis ; Phillipe Delorme, Histoires des Reines de France.. 
31 Cynthia Lawrence, Women and art, 129. 
32 Sara Mamone, “Catharina and Maria,” 27.  
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aanzienlijke bruidsschat meebrengen, waardoor hij in een klap van zijn schulden, ook de 

schulden die gemaakt waren voor het huwelijk, af was. 

Het was een vruchtbaar huwelijk maar wel een ongelukkig huwelijk. Hendrik IV had 

zijn maîtresse Catherine Henriette de Balzac D’Entragues beloofd om met haar te trouwen, 

nadat zijn voormalige maîtresse Gabrielle D’Estrees was overleden. In plaats daarvan trouwde 

hij met Maria de Medici wat een hoop onrust gaf binnen de paleismuren. Alhoewel Hendrik 

zijn maîtresse had kunnen wegsturen van het hof deed hij dat niet. Maria op haar beurt toonde 

sympathie en ondersteuning voor zijn voormalige echtgenote Marguerite van Valois. Dit 

spoorde hem ertoe aan om haar terug te laten komen aan het hof. 

Maria werd gekroond als koningin van Frankrijk op 14 mei 1610. Een dag later werd 

haar man vermoord en werd zij direct aangesteld als regentes door het parlement van Parijs. 

De Franse wet ‘Le Loi Salique’ had de speciale bedoeling te voorkomen dat vrouwen op de 

troon zouden komen. In de praktijk konden vrouwen wel optreden als regentes voor 

minderjarige zonen.33 Maria’s eerste daad als regentes was Catherine Henriette de Balzac weg 

sturen van het hof. 

1.4 De politiek van de Regentes 

Gedurende het leven van haar man toonde Maria weinig politieke scherpzinnigheid en 

haar capaciteiten verbeterden nauwelijks gedurende haar tijd als regentes. Vooral werd zij 

beïnvloed door haar dienstmeisje Leonora ‘Galigai’ Dori. Dori spande samen met haar 

gewetenloze Italiaanse echtgenoot Concino Cincini. Hij werd benoemd tot Markies D’Ancre 

en maarschalk van Frankrijk alhoewel hij nog nooit had meegedaan aan een strijd. De 

Concini’s zorgden ervoor dat de capabele minister Van Hendrik IV, de hertog Van Sully, 

ontslagen werd. De Italiaanse Concini’s hoopten door hun invloed en als representanten van 

de Rooms-katholieke kerk, het protestantisme uit Frankrijk te bannen. Maria was zelf een 

halve Habsburgse en probeerde het anti-Habsburgse beleid dat tot dan toe door Frankrijk 

gevoerd was om te turnen. Zij zocht toenadering tot de Spaanse Philips III en als bewijs van 

toenadering liet zij haar dochter Elisabeth trouwen met de toekomstige Philips IV van Spanje.  

Het verdrag van Bruzolo dat haar man Hendrik IV had gesloten met Karel Emmanuel 

I, Hertog van Savoye, om de Spanjaarden uit Italië te verdrijven gooide Maria overboord. 

                                                
33 Cynthia Lawrence, Women and art, 131.  



 16 

Onder Maria’s grillige en incapabele leiding kwamen de edelen in opstand onder leiding van 

de Henri van Bourbon, Hertog van Enghien. De koningin was te zwak om haar autoriteit te 

doen gelden en stemde toe om de Staten-Generaal bijeen te roepen in 1614.  

In 1616 werd Maria’s regering verstevigd. Armand Jean du Plessis (de latere kardinaal 

Richelieu) werd toegevoegd aan haar raadgevers. Hij had zich onderscheiden in de 

vergaderingen van de Staten-Generaal. Zijn autoriteit werd in het volgende jaar in 1617 

bevestigd door Lodewijk de XIII, die inmiddels de wettige meerderjarigheid had bereikt. 

Koning Lodewijk de XIII nam in dat jaar de leiding van zijn moeder over en het eerste wat hij 

deed, was de pro-Habsburgse en pro-Spaanse buitenlandse politiek, die zijn moeder had 

nagevolgd, omverwerpen. Daarnaast verordonneerde hij de terechtstelling van de Concini en 

hij verbande zijn moeder naar het kasteel van Blois. Richelieu stelde hij aan als bisschop in 

zijn bisdom. 

1.5 De opstand van 1619 

Na twee jaar van virtuele gevangenschap ‘in de wildernis’, zoals Maria het zelf zei, 

ontsnapte zij in de nacht van 21 op 22 februari uit het kasteel van Blois. Zij werd het 

boegbeeld van een nieuwe aristocratische opstand, aangevoerd door de jongere broer van 

Lodewijk de XIII, Gaston, hertog van Orleans. Deze opstand werd door Lodewijk eenvoudig 

neergeslagen. Richelieu bemiddelde in een verzoening tussen de koning en zijn moeder, 

waarna haar werd toegestaan om een kleine hofhouding te voeren in Angers. In 1621 nam zij 

opnieuw zitting in de koninklijke raad. In deze tijd was zij ook druk met het herbouwen en 

decoreren van het Palais du Luxembourg waar zij ging wonen. Het paleis werd extravagant 

aangekleed om haar gezag te doen gelden. Ze bestelde bij Peter Paul Rubens een flatterende 

schilderijen cyclus van zichzelf die onderdeel moest uitmaken van de luxueuze decoratie in 

het paleis. Deze collectie werd de ‘Maria de Medici cyclus’ genoemd.34 

1.6 Conflict met Richelieu 

Lodewijk was erg gesteld op zijn eigen raadsheer de hertog van Luynes, maar na zijn 

overlijden richtte Lodewijk zich steeds meer tot kardinaal Richelieu, die daardoor ook meer 

macht kreeg. Maria’s pogingen om Richelieu te verwijderen uit de macht leidde tot haar 

laatste couppoging. Op 11- 12 november 1630 werd deze poging gedaan. Deze dag werd de 

‘dag van de Dupes’ genoemd. (Dag van de gedupeerden). In de eerste instantie leek het alsof 

                                                
34 Marie-Noëlle Baudouin-Matuszek, e.a., Marie de Médicis et le Palais du Luxembourg. 
 



 17 

zij gewonnen had, maar Lodewijk de XIII kwam naar het Palais du Luxembourg en vertelde 

haar dat hij Richelieu zou steunen. Maria’s positie was onhoudbaar en in een zelfverkozen 

verbanning begaf zij zich naar Compiègne. In 1631 ontsnapte zij naar Brussel, daarna trok ze 

naar Amsterdam en via Londen terug naar Keulen, alwaar zij zou overlijden. Ze werd 

begraven in de kathedraal van St.-Denis in Parijs. 

1.7 Artistieke patronage 

Maria was vooral bekend om haar onophoudelijke politieke intriges en haar 

veelomvattende opdrachten in de culturele wereld.35 Ze was geïnteresseerd in kunst en werd 

een belangrijke opdrachtgever voor schilderkunst en architectuur, patroon van ballet, muziek 

en theater, aan het Franse hof.36 De constructie van het Palais du Luxembourg, wat zij haar 

Paleis de Medici noemde, was het grootste artistieke project dat zij ondernam gedurende haar 

regering. Het landgoed werd aangekocht in 1612 en in 1615 werd met de bouw begonnen. 

Salomon de Brosse was de architect en Peter Paul Rubens stelde zij aan als haar hofschilder.37 

 

  

                                                
35 Géraldine, A. Johnson, ‘Imagining Images of Powerful Women’, 126. 
36 Ibidem 128. 
37 Maria-Noëlle Baudoin-Matuszek, Marie de Médicis et le Palais du Luxembourg. 
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2. Het representatieve imago van Maria de Medici voor haar verbanning 
 

Zoals Malcolm Smuts en Luc Duerloo beschreven in hun boek The age of Rubens, 

werden de staatshoofden met hun uitvoering van de macht gedurende de zeventiende eeuw 

zwaar ondersteund door de kunsten. 38 De machthebbers en hun gunstelingen wierven allen 

kunstenaars aan om hun imago te vormen op een zodanige manier dat hun grootsheid nog 

voor generaties zou nagalmen. Met een toenemende mate aan diplomatiek contact tussen de 

Europese machthebbers, waren kunstwerken een prijzig instrument om cadeaus uit te wisselen 

tussen de hoven. Ook de patronage in de directe omgeving kon bijdragen aan het belang van 

de status van de opdrachtgever. Een speciaal kunstwerk, zelfs al was het een copy, kon al een 

politiek statement inhouden. 

De ambities van Maria de Medici als culturele, artistieke en religieuze beschermvrouw 

kwamen pas volledig tot uiting na de dood van Hendrik IV. Zij gaf na zijn dood passende 

artistieke opdrachten, die de legitimiteit van haar macht als regentes en als koningin-moeder 

moesten benadrukken, maar die feitelijk toen al controversieel was.39  Een belangrijk aspect 

van haar patronaat was haar betrokkenheid bij verschillende architecturale projecten, die 

waren gerelateerd aan katholieke kloosters. Haar interesse voor deze instituten was vooral na 

de dood van Hendrik IV sterk gerelateerd aan haar bewuste promotie van het katholicisme in 

Frankrijk, gedurende een tijd van grote religieuze en politieke omwentelingen.  

Al sinds ze getrouwd was met Hendrik IV, die zelf een bekeerling was, had zij zich 

sterk gemaakt voor het katholieke geloof in haar land. Het was dankzij haar dat er 

groeperingen zoals de jezuïeten weer een voet aan de grond kregen in Frankrijk.40 Door actief 

de katholieke instituten te ondersteunen en door haar artistieke beschermheerschap, was het 

mogelijk haar geloof in combinatie met de politiek in de praktijk te brengen.41 Voorbeelden 

hiervan zijn haar betrokkenheid bij de bouw van nieuwe gebouwen voor de karmelieten in 

1603, de blootvoetse karmelieten in 1613, de blootvoetse augustijnen 1607, de dochters van 

de calvarie in 1625, en de nonnen van St. Elisabeth in 1628. Veel van deze kloosters werden 

gebouwd in de omgeving van haar Palais du Luxembourg en in enkele gevallen legde zij de 

eerste steen.42  

                                                
38 Smuts en Duerloo, “Occasio’s lock of hair”, 6. 
39 Cynthia Lawrence, Women and art, 135. 
40 Mamone, Women in power, 145 Badouin-Matuszek, Marie de Médicis et le Palais du Luxembourg 108-9, 
112-3, 134-5. 
41 Cynthia Lawrence, Women and art, 135. 
42 Geraldine A.Johnson, ‘Imagining Images of Powerful Women’, 134. 
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Vooral de karmelieten profiteerden van haar voortdurende aandacht, zoals blijkt uit 

haar gift de Aankondiging van de Heer van Guido Reni. Maria bestelde dit schilderij in 1625 

bij de schilder en schonk het in 1629 aan het klooster van de karmelieten in de rue Saint-

Jacques in Parijs, voor het hoofdaltaar van de kerk aldaar (afb. 2). Momenteel bevindt dit 

schilderij zich in het Louvre te Parijs, in de Grote Galerij. Zij bestelde nog enkele andere 

schilderijen van Philippe de Champaigne en zijn assistenten voor het klooster in 1628. Dat de 

karmelieten in haar latere leven nog een belangrijke rol zullen spelen, blijkt nogmaals na haar 

verbanning. 

Dat de afbeeldingen van staatshoofden en de diplomatie met elkaar verweven zijn, 

laten verschillende afbeeldingen zien. Maria de Medici trekt opeenvolgende Europese 

schilders en graveurs aan om haar een dienst te bewijzen. De eerste was de Pool Jan Ziarnko 

(1525-1626). Hij werkte zeker voor haar vanaf 1605 en zijn activiteiten kwamen op een 

hoogtepunt, toen hij de taak kreeg toevertrouwd om met zijn gravures belangrijke 

evenementen vast te leggen, zoals de dubbele bruiloft van haar zoon Lodewijk de XIII en 

Anne van Oostenrijk en Maria’s dochter Elisabeth met Philips van Spanje (afb. 3) en de 

opening van de staten generaal in 1614 (afb. 4). Deze gravures zijn van belang om de 

importantie van Maria, doormiddel van de belangrijke huwelijken van haar kinderen, en haar 

vermeende politieke macht te benadrukken. 

Vervolgens doet Maria een beroep op de Antwerpenaar Frans Pourbus de Jongere 

(1569-1622). Hij was een portretschilder, die eerst werkte aan het hof van de hertog van 

Mantua. Na een eerste verblijf in 1606 aan het hof van Frankrijk werd hij in 1609 officieel 

aangesteld als hofschilder. Hij bleef in dienst van 1609 tot 1614 waarna hij overging in de 

dienst van de koning, Lodewijk de XIII.  Na 1622 was het de beurt aan Peter Paul Rubens 

(1577-1640) om deze taak over te nemen.43 

Een opvallende legitimatiestrategie van de koningin is haar verschijning op de 

verschillende afbeeldingen met een koninklijke mantel die bedekt is met de Franse Lelie.44 De 

Franse lelie is niet een onbekend item. Hij komt al voor vanaf het einde van de veertiende 

eeuw tot aan het begin van de zestiende eeuw, behalve dat de lelie geen representatieve 

connotatie had. Vanaf het midden van de zestiende eeuw wordt hij pas representatief voor een 

koning. Aan het begin van de zestiende eeuw werd de lelie gebruikt door Anne van Bretagne 

(1477-1514) in haar representatie. Later in die eeuw is de lelie terug te zien op de mantel van 

Catharina de Medici (1519-1589) op haar grafsculptuur gemaakt door Germain Pilon. Zij is 

                                                
43 Jean-Francois Dubost, ‘Rubens et L’invention d’une image politique’, 89. 
44 Ibidem p.89. 
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hier afgebeeld naast haar man Koning Hendrik II van Frankrijk (afb. 5). Na haar is de lelie 

zeker veertig jaar niet meer gezien, omdat zij weduwe werd en dus geen tekenen van de 

koninklijke orde meer droeg. Een uiting van de Franse lelie werd weer gebruikt tijdens de 

aanwezigheid van Maria de Medici in Frankrijk. In de gravures die haar representeren komt 

de lelie tevoorschijn vanaf 1600 op een gravure naar François Quesnel, in 1605, in een 

gravure van Jacques Fournier van 1608 (afb. 6), op een voorblad van Leonard Gaultier in 

1609 en op een gravure van Thomas Leu (afb. 7).  

De evolutie van de Franse lelie wordt steeds duidelijker een representatiemiddel in de 

gravures (zie afbeeldingen 6 en 7) en wordt uiteindelijk overgenomen van de gravures op de 

schilderijen, als eerste door Frans Pourbus de Jongere. Het is dan al evident dat de Franse lelie 

als allegorie niet per se Frankrijk vertegenwoordigt, maar de allegorie is op de majesteit.  

In het portret van Frans Pourbus verschijnt Maria de Medici als in een iconografische 

krachtsmeting (afb. 8). De koningin met een magere politieke legitimiteit, presenteert zich 

simpelweg als personificatie van een soevereine majesteit. In de gravures is eerder al de 

opbouw van de allegorie van de majesteit gezien, waarbij zij steeds meer met de koninklijke 

regalien wordt afgebeeld, maar het schilderij van Pourbus is haar apotheose. Eenmaal 

koningin belichaamt zij de soevereine monarch: de majesteit.  

Op het schilderij staat Maria de Medici tegen een donkere achtergrond. Het licht lijkt 

van links te komen maar er is weinig schaduw te zien. Maria staat à trois quarts naar rechts 

gedraaid precies in het midden van het schilderij. Boven haar hoofd hangt een baldakijn van 

karmozijnrode velours met daarin opgeknoopte zijden gordijnen. Ze staat op een paleisachtig 

plaveisel en aan weerszijden wordt zij geflankeerd door Korintische zuilen. Achter haar 

bevindt zich een halfronde nis. Maria kijkt de beschouwer aan. Ze heeft haar armen licht 

gebogen, met haar handen links en rechts op haar rok, die zij enigszins lijkt op te tillen. 

Ze draagt een robe van donkerblauwe velours die is geborduurd met de gouden ‘Fleur de Lis’. 

Over haar robe draagt zij een mantel van dezelfde stof die is afgezet met hermelijn aan de 

binnenkant en die ook doorloopt op de voering aan de rok. Haar gezicht is omgeven door een 

grote kanten kraag. Het kant komt ook weer terug aan de manchetten aan de mouwen. De 

mouwen zijn ingesneden waardoor haar onderjurk zichtbaar is. Haar borststuk en mouwen 

zijn bezet met edelstenen, zoals robijnen, saffieren en parels. De stenen zijn gevat in kleine 

gouden dragers waarvan de randen te zien zijn. Op haar borst is een kruis te zien van 

edelstenen met daaraan hangend drie parels. Haar sieraden ensemble bestaat uit een 

parelketting om haar nek, parelarmbanden aan beide polsen en parel oorbellen. Aan de 
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ringvinger van haar linkerhand draagt zij een ring. De kroon op haar hoofd is volledig bezet 

met edelstenen en parels en de diamant de ‘Beau Sancy’ waarover in bijlage I is geschreven.  

Het schilderij dat Pourbus heeft gemaakt is groot van formaat en technisch 

indrukwekkend. Als de lijnen in het plaveisel worden gevolgd naar het perspectivisch 

verdwijnpunt, eindigen zij min of meer in het kruis op de borst van Maria. Daarmee lijkt het 

kruis het middelpunt te vormen van de aanblik op het schilderij en lijkt het of Maria hoger 

staat. Daarmee wordt ze voornamer. Pourbus heeft ondanks dat de pose van Maria enigszins 

statisch is, toch dynamiek in het schilderij gebracht, onder andere door de gedetailleerde 

uitwerking van de kleding. De stof van de jurk is rijk gedecoreerd met de gedetailleerde ‘fleur 

de lis’ en deze is zodanig geschilderd dat er een draai of beweging in de rok lijkt te zitten. De 

juwelen op de jurk zijn zeer nauwkeurig weergegeven en de draperieën in het decor brengen 

nog meer levendigheid. Het geheel komt reëel over en Maria lijkt een vrouw van vlees en 

bloed, ondanks dat ze afstandelijk en zonder emoties getoond wordt, maar wel in al haar 

pracht en praal. Haar fijn geschilderde handen geven haar elegantie. Haar blik is neutraal en 

kan betekenisvolzijn in het licht van neo-stoicisme.45 Maria de Medici is afgebeeld onder een 

baldakijn dat koninklijke voornaamheid uitstraalt. Haar kroon en met juwelen bezette jurk, die 

bijna echt lijkend zijn geschilderd, dragen bij aan het imago van een vorstelijk persoon. De 

jurk die pompeus oogt maar waarschijnlijk volgens de koninklijke mode is, moet haar macht 

benadrukken. De pilaren aan weerszijden van Maria demonstreren dat visuele elementen 

codes kunnen zijn voor de bedoeling die er achter zit.46 Het portret dat verder sober is, zonder 

attributen, straalt rust en waardigheid uit. Het portret geeft een niet mis te verstane 

boodschap. ’Ik ben de koningin van het Franse volk.’  

Maria de Medici, die zich heeft gepositioneerd dankzij het lit de justice, is niet de 

monarch die de ware koninklijke traditie vormt.47  Deze ceremoniële afbeelding, is niet 

voorbestemd voor een koningin, omdat de troonopvolging is gebaseerd op de Loi Salique. 48 

Deze afbeelding van Pourbus getuigt van enorme lef, die zich al aftekent in de gravure van 

Thomas Leu. Deze gravure ging vooraf aan het schilderij en het schilderij is er misschien wel 

op gebaseerd (afb. 7).49 De impact van het portret van Pourbus mag niet onderschat worden. 

                                                
45 Ann Jensen Adams, Public Faces, 67. 
46 Ibidem 48 
47 Lit de justice, was in Frankrijk onder het Ancien Régime een formele zitting van het parlement van Parijs, 
onder het voorzitterschap van de koning, voor de verplichte registratie van de koninklijke edicten. Het werd een 
Lit de justice genoemd omdat de koning op een troon zou zitten onder een baldakijn. 
48 De loi Salique is een wet uit de jaren 500 na Chr. waarin de successie van de Franse troon geregeld is. Hierin 
zijn vrouwen uitgesloten van troonopvolging, zelfs als het een dochter is van een overleden vorst. 
49 Francois Dubost, ‘Rubens et L’invention d’une image politique’, 91. 
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Niet alleen heeft de fleur de lis gecombineerd met hermelijn zich duurzaam gevestigd als 

kleding behorend bij de kroning, maar ook en vooral hier ligt de nadruk is het nu de 

majestueuze gewoonte geworden om zich zó, als een koningin of koning te representeren. 

(Zie ook de portretten van Lodewijk XIV). 

Het oeuvre van Pourbus, die als Antwerpse kunstenaar al aan het hof van de hertog 

van Mantua (Maria’s zus Eleonora was hier hertogin) werkte, ondersteunde de strategie om de 

opname van de koninklijke afbeeldingen in het voordeel te laten werken van de koningin-

moeder.50 Crispijn de Passe geeft haar nog meer de status van de koningin (afb. 9). In zijn 

afbeelding zijn Maria en haar zoon tegenover elkaar geplaatst allebei met een mantel aan, 

bedekt met de ‘fleur de lis’ (Franse lelie).  Bij nadere beschouwing draagt de koningin-

moeder een kroon en de scepter, terwijl de jonge koning blootshoofds is afgebeeld en 

genoegen moet nemen met een soort militaire stok in zijn hand. Hij heeft niets koninklijks. 

Met deze iconografische afbeelding verzet de koningin-moeder zich effectief tegen de macht 

van haar onvolwassen zoon, de soeverein. De afbeeldingen worden nog versterkt door de 

Latijnse titels die erboven zijn geschreven, die Maria de Médici presenteren als de net 

gekroonde koningin en haar zoon Lodewijk de XIII als een simpele Dauphin die uitgekozen is 

om zijn vader op te volgen… 

Nogmaals komt de ‘fleur de Lis’ terug in het schilderij van Rubens uit 1622 ‘De Overdracht 

van het Regentschap’ (afb. 10).51 Het is een van de schilderijen uit de Medici-cyclus die zijn 

besteld om het Palais du Luxembourg te decoreren. Deze schilderijen herdachten haar 

overleden echtgenoot, maar waren vooral bedoeld om haar monarchale imago te 

benadrukken. Op het genoemde schilderij overhandigt Hendrik IV zijn vrouw de rijksappel 

die gedecoreerd is met de ‘fleur de Lis’. Het is een duidelijk statement van de bevestigende 

koninklijke macht, die zij verkregen heeft. Zij werd gekroond als koningin, de dag voordat 

haar echtgenoot vermoord werd. Daarna trad zij op als regentes. Door haar rol als weduwe en 

koningin-moeder genoot zij nog een zekere soevereine status.  

Het schilderij ‘De Overdracht van het Regentschap’ is besteld door Maria de Medici 

als weduwe van Hendrik IV, bij Peter Paul Rubens en maakt deel uit van de ‘Medicicyclus’ 

van vierentwintig schilderijen, die dienden om het Palais du Luxembourg te decoreren. De 

cyclus bevat eenentwintig schilderijen die gaan over de strijd en triomfen in het leven van 

Maria. De overige drie schilderijen zijn van haarzelf en haar ouders. De schilderijen hangen 

nu in het Louvre te Parijs. 

                                                
50 Cynthia Lawrence, Women and art, 141. 
51 Osborne, queen in exile, 19. 
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Op het schilderij vertrouwd Hendrik IV aan Maria het regentschap toe van Frankrijk en de 

zorg voor de dauphin (troonopvolger) voordat hij op militaire missie gaat en voor zijn 

eventuele dood. 

In een Italiaanse architecturale omgeving is de overdracht van deze taak sober 

weergegeven. In het centrum van het schilderij staat aan de linkerkant Hendrik IV, die de 

wereldbol bedekt met Franse lelies aan Maria de Medici geeft, die aan de rechterkant staat, 

terwijl zij ook de dauphin bij de hand houdt. De figuren staan onder een poort van rustieke 

stenen. Achter de eerste poort, waaronder de figuren staan, is een tweede poort. De tweede 

poort biedt een doorkijk met uitzicht op de tuin. Boven deze poort is een balustrade zichtbaar. 

Het doek is symmetrisch van opbouw. De mannen staan links. Hendrik IV in het centrum met 

achter zich de soldaten. Aan de rechterkant staan drie vrouwen. Het kind Lodewijk de XIII 

staat in het midden. Hendrik IV draagt zijn legeruitrusting en is sober gekleed. Aan zijn 

voeten liggen zijn geweren, benodigd voor de oorlog. Maria is rijk aangekleed met haar zijden 

jurk met grote kanten kraag en op haar borst een rode roos. Een hond springt tegen haar op. 

Het kind is gekleed in een rode broek en rode sjaal met een witte blouse en een blauwe sjerp. 

Rechts staat nog een dame in een groen gekleurde jurk met een gele doek en op blote voeten. 

Achter haar staat prudentia te herkennen aan haar kroon van deugd die zij draagt op haar 

hoofd. Op de voorgrond staat een balustrade aan de kant van de dames. Het lijkt alsof zij 

beschermt worden door dit hekwerk. De heren aan de linkerkant staan open en bloot zonder 

bescherming alsof zij gedoemd zijn tot een ander lot. 

Hoewel Hendrik IV de belangrijkste man is op het Franse toneel en Rubens hem ook 

op de voorgrond heeft geplaatst in het schilderij komt hij toch minder uit de verf. De mannen 

zijn ook kleiner van stuk dan de vrouwen. Hoewel Maria de Medici in het vlak verder naar 

achteren is geplaatst dan Hendrik, is zij toch groter waardoor zij prominenter naar voren 

komt. Het licht komt van links waardoor Maria volop wordt uitgelicht. Ook de andere 

vrouwen zijn groter dan de mannen en meer in het licht. Op de achtergrond staat prudentia, 

die de toeschouwer recht aankijkt alsof zij iets wil zeggen. De dauphin staat in het midden. 

Omdat hij nog klein is, spelen alle handelingen zich af boven zijn hoofd.  

De hoofdrol die door Rubens voor Maria is bedoeld, blijkt uit haar positie, die in het 

schilderij verheven is boven Hendrik. Ook is zij volledig uitgelicht waardoor de nadruk op 

haar ligt. Zij is degene die de doorkijk krijgt op de verte, door de poort, mocht ze haar hoofd 

draaien. Ze houdt de Dauphin bij de hand, dat symboliseert dat zij het regentschap voor hem 

opneemt. De eigenlijke hoofdrolspeler in dit tafereel is de dauphin. 
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Voorlopig gaan de handelingen nog boven zijn pet omdat hij te klein is, maar uiteindelijk 

symboliseren ze toch het probleem waar hij later voor komt te staan.  Zijn moeder behandelt 

hem als een onbekwame man en wil te veel macht naar zich toe trekken. Prudentia te 

herkennen aan het kroontje op haar hoofd staat achter Maria. Zij is ontdaan van haar 

emblematische attributen zoals de in elkaar gedraaide slangen die symboliseren dat ‘logica 

van een drogreden wordt ontrafeld’ (Mattheus 10:16). Hiermee wordt iedere suggestie die de 

toeschouwer kan maken op de eventuele betrokkenheid van Maria de Medici bij de dood van 

Hendrik IV de kop ingedrukt. Hendrik is afgebeeld als een kleinere man dan Maria en wordt 

vergezeld door drie ‘gewone’ soldaten. Soms representeren de soldaten de drie 

lotsbestemmingen van de koning: de toekomst, de oorlog en de dood van de koning. Dat is 

hier niet aan de orde. Hendrik heeft zijn wapentuig op de grond gelegd alsof hij wil 

zeggen: ’mijn strijd is al gestreden’. 

Rubens heeft met dit schilderij een gevoelig onderwerp, waarin de hoofdrol van Maria 

naar voren moet komen, op zijn eigen diplomatieke wijze aangepakt. Belangrijk in dit 

schilderij is ook de rijksappel bedekt met de Franse lelie. Het is een symbool van de 

‘alomvattende heerschappij en macht van de staat’. 52 De rijksappel komt zes keer voor in de 

Medicicyclus en vertegenwoordigt daarmee een belang voor Maria. De rijksappel functioneert 

als een toespeling op de Romeinse orbis terrarum (aardbol), die het domein en de macht van 

de romeinse keizer vertegenwoordigt, en als subtiele verwijzing naar de claim van de Franse 

monarchie op een keizerlijke kroon. Deze rijksappel was nogmaals bedoelt om de 

allegorische en politieke grandeur rondom de belangrijke momenten in Maria’s leven te 

versterken. Het schilderij geplaatst in zijn context van historische en sociale ontwikkelingen 

maakt veel duidelijk. 

Alle uitingen in gravures en schilderijen van Maria de Medici voor haar verbanning, 

hetzij in de mantels met de ‘fleur de lis’ of als personificatie van Frankrijk, zijn erop gericht 

om haar status, die voor haar verbanning al ingewikkeld was, te benadrukken. Nadrukkelijk 

komt erin naar voren dat zij zich meer macht wil toe-eigenen dan haar toekomt.  Met name 

haar positie als vrouw en als weduwe zonder feitelijke macht maakt haar positie 

ingewikkeld.53 Haar presentatie na haar verbanning wordt vervolgens nader onderzocht. 

 

 

                                                
52 Winner, “the orb as Symbol of the state”, p.68. 
53 Jean-Francois Dubost, La reine devoilée, 843-850. 
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3. Maria’s verbanning in historische en sociale context 

3.1 Maria’s positie in het buitenland 

In een laatste poging om Maria’s macht te consolideren en zich te ontdoen van de 

macht van Richelieu ondernam zij een couppoging, welke mislukte. Op 11-12 november 1630 

op de ‘dag van de gedupeerden’ vond de coup plaats.54 In de eerste instantie leek het erop dat 

zij gewonnen had, maar haar zoon, de koning had de zijde van Richelieu gekozen. De dag 

erna trok zij zich terug van het hof en werd binnen Frankrijk verbannen naar Compiègne.55 

Volgens de historicus Philip Delorme bood Lodewijk de XIII nog vele gelegenheden aan zijn 

moeder om in Frankrijk te blijven op zijn voorwaarden.56 Ze bleef weigeren en ten einde raad 

dreigde de koning haar gevangen te nemen.57 Net voor die tijd verkoos zij haar eigen 

verbanning. Voor Richelieu was het duidelijk. Door het land te verlaten koos zij ervoor om 

een vijand van Frankrijk te zijn.58 In een brief aan de koning maakte zij keer op keer duidelijk 

dat zij niets anders wilde dan haar huis, de genade van de koning en vrede, maar vooral ook 

het vertrek van Richelieu.59 « Plutôt mourir que de s’assoir à la table du Conseil en présence 

du Cardinal », zei Maria de Medici. 60 

De vete tussen Maria de Medici en Richelieu ging over een verschil van inzicht in de 

te varen politieke koers. Maria hoopte om alle naties die het katholieke geloof aanhingen te 

verbinden in een territoriale overkoepelende organisatie met als gemeenschappelijk doel het 

orthodoxe geloof te verdedigen. Een gedeelte van deze missie was om een Frans-Spaans 

bondgenootschap te vormen. Richelieu probeerde juist de Spaanse aspiraties af te wenden die 

hij zag als de bedreiging van het christendom. Hij wilde juist de Habsburgse hegemonie 

verbreken door een interstatelijke relatie aan te gaan, met Frankrijk aan het hoofd daarvan. 

Niet onbelangrijk was dat hij de Franse belangen vooropstelde en zich zo van zijn leidende rol 

kon verzekeren.61 

De status van Maria was ingewikkeld. Zij genoot geen autoriteit als soeverein en ze 

leidde ook geen land. Voor het ontvangende gastland had het nogal wat consequenties om een 

verbannen ‘staatshoofd’ te ontvangen, zeker op het gebied van protocollen. Staatshoofden die 

                                                
54 Osborne, A queen mother in Exile, 17. 
55 Ibidem, 17. 
56 Philip Delorme, Histoire de Reines de France, 268 
57 Delorme, Histoire de Reines de France, 277. 
58 Helga Huebner, Eine Fremde, 163. 
59 Delorme, Histoire de Reines de France, 280. 
60 Helga Heubner, Eine Fremde, 163 
61 Cordula van Wijhe, Scherpenheuvel, 49. 
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vluchten naar het buitenland kunnen worden vergeleken met vorsten die abdicatie hebben 

gedaan, wat betekent dat hun zeggenschap direct over is. Maria’s aanwezigheid in het 

gastland creëerde dilemma’s en irritatie bij de gastgevers. Enerzijds was er privé de familiaire 

sympathie en opname bereidheid. Anderzijds bracht haar asielverzoek haar in het politieke 

gedrang.62 Het was niet duidelijk of de gastheren haar met alle egards moesten ontvangen als 

een koningin-moeder en wat haar rechten waren.  Evenmin was duidelijk hoe betrouwbaar ze 

was, gezien het aantal volgers en de huishouding die zij zelf had meegenomen.  

Maria de Medici verliet Frankrijk in ballingschap. In haar gevolg gingen mensen mee 

die de Bourbons gesteund hadden en die hun gezag erkenden als heersers en beschermheren.63 

Zij waren loyaal aan haar en tegen Richelieu. In haar gevolg waren bijvoorbeeld haar tweede 

zoon Gaston van Orleans (1608-1660) die geprobeerd had met een militaire aanval Richelieu 

ten val te brengen. Een andere was Pierre Suffran, die de biechtvader was van Lodewijk de 

XIII en ook Mathieu de Montagues, de abt van St.-Germain te Parijs. Hij was een belangrijke 

polemiek schrijver van Maria tegen Richelieu en ook aalmoezenier. Hij publiceerde in 1632 

een aantal documenten gericht tegen Lodewijk de XIII en schaarde zich daar mee volgens 

Richelieu: “onder de meest gezochte criminelen van het land”. Pierre de Chantaloupe was de 

belangrijkste adviseur van Maria en werd ter dood veroordeeld in Frankrijk wegens het 

organiseren van een complot tegen Richelieu.64 Onder haar gevolg waren ook een heel aantal 

adellijke dames.65 Ook deze dames waren in opstand gekomen tegen kardinaal Richelieu. 

Voor de gastheren bleef het de vraag hoe dit gezelschap ontvangen moest worden.  

Maria was een belangrijk personage en volgens de overleveringen had zij haar eigen 

entourage bij zich. Haar entourage besloeg tweehonderd personen, waaronder ‘gentlemen’ en 

personeel behorend bij een functionerende huishouding, zoals dokters, penningmeesters, twee 

biechtvaders, persoonlijke beveiligers en bedienden. 66 

Zoals gezegd bleef haar aanzien haar dwarszitten gedurende haar hele verblijf in 

ballingschap. Voordat zij in ballingschap ging, was haar positie al een probleem. 

Weliswaar was zij de kleindochter van keizer Ferdinand I, maar zelf was zij niet geboren in 

een koninklijke dynastie. In het midden van de zestiende eeuw hadden de Medici‘s 

geprobeerd om monarchale status te krijgen, maar zij kregen slechts de hertogelijke titels.67 

                                                
62 Helga Huebner, Eine Fremde, 164. 
63 Osborne, French Exiles in the Spanish Netherlands, 156. 
64 Henrard, Marie de Medicis dans les Pays Bas, 42, 155-6. 
65 Osborne, French exiles, 156. 
66 Osborne, Queen in exile, 25. 
67 Osborne, Queen in exile, 18. 
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Als vrouw van Hendrik IV van Frankrijk verkreeg Maria blijkbaar haar koninklijke machten. 

De dood van haar man werd herdacht op een van de schilderijen De Overdracht van het 

Regentschap gemaakt door Peter Paul Rubens in 1622 in de cyclus van het Palais du 

Luxembourg. Op de andere doeken van de Medici cyclus positioneert zij zichzelf ook als 

koninklijk. Haar status als regentes werd bevestigd door een lit de Justice. 68 Bij dit besluit zat 

de koningin naast haar negenjarige zoon onder een baldakijn dat moest uitstralen dat zij 

gedeelde soevereiniteit had met haar zoon. In 1614 werd haar zoon meerderjarig en dit bracht 

haar in een ongemakkelijke positie. De vraag of zij de koninklijke macht alleen maar had 

gehad toen haar man nog leefde of toen zij regentes was voor haar zoon Lodewijk de XIII 

beheerste vanaf 1614 het publieke debat in Frankrijk, zoals de schilderijen van het Palais du 

Luxembourg getuigen. Deze afbeeldingen moesten haar hoedanigheid bevestigen en proberen 

haar macht te doen gelden. Dat de netelige situatie haar bleef achtervolgen werd in 1631 

nogmaals duidelijk. De volledige periode van haar verbanning was er een voortdurende 

publieke en politieke discussie over de aard van haar rang. 

3.2 Diplomatieke erkenning? 

De positie van Maria kon het beste afgemeten worden aan de diplomatieke erkenning 

van andere soevereinen.69 In de zeventiende eeuw werd de legitimiteit van Maria grotendeels 

afgelezen aan het ontvangen en sturen van officieel erkende ambassadeurs. In de Spaanse 

Nederlanden begon ze ermee om persoonlijke vertegenwoordigers naar diverse Europese 

hoven te sturen. Deze vertegenwoordigers hadden echter geen functie met een diplomatieke 

onschendbaarheid. Daarom werden twee van haar vertegenwoordigers door de Fransen in 

1632 onderschept en vermoord. Maria was niet in de positie om officiële vertegenwoordigers 

rond te sturen. 70 

Geleerd van haar fouten in de Spaanse Nederlanden probeerde zij een andere tactiek. 

In Engeland ging zij ambassadeurs ontvangen in plaats van rond sturen. Officiële 

vertegenwoordigers van Toscane, Frankrijk en de Hollandse republiek, die verbleven aan het 

Engelse hof, werden verwelkomd.71 Deze bezoeken konden als onbelangrijk afgedaan worden 

omdat de ambassadeurs slechts kwamen vragen of ze een goede reis naar Engeland had 

gehad. Naar buiten toe liet zij zien hoe ze behandeld wilde worden. Of dit haar soevereine 

                                                
68 Lit de justice is een door de koning afgedwongen besluit aan het parlement. Zittend op zijn troon in het 
parlement liet hij de besluiten in de acten van het parlement inschrijven vandaar Lit de justice. 
69 Ibidem, 21. 
70 Osborne, Queen in Exile, .21 
71 Osborne, Queen in exile, 23. 
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status vergrootte bleef onduidelijk. Of zij officiële vertegenwoordigers mocht sturen, of 

ontvangen bleef een constant onderwerp van discussie.72 Haar positie bleef onzeker. 

3.3 Financiële middelen van Maria 

De financiële middelen van Maria waren gedurende de hele ballingschap eveneens een 

moeilijk onderwerp. De Fransen hadden al haar tegoeden bevroren en ondersteuning zou zij 

pas weer krijgen als zij akkoord ging met alle eisen die de Fransen stelden. 73 Zij eisten dat ze 

terugging naar Florence, haar geboortestad. De Fransen gingen ervan uit dat haar politieke rol 

dan zou zijn uitgespeeld. Voor Maria was de terugreis naar Florence uitgesloten omdat zij 

hier terug zou vallen in de armen van de familie en haar macht dan direct tot niets 

gereduceerd zou zijn. 

Eenmaal in de Spaanse Nederlanden had Maria een zaakwaarnemer naar Spanje 

gestuurd om te bemiddelen voor geld. Het Spaanse regime was bereid een bedrag van 8000 

dukaten per maand te betalen, wat overeenkwam met het erkennen van de prinselijke status.74  

Tenslotte was Maria ook niet zomaar een toevallige buitenlandse banneling. Zij was 

de moeder van; de koning van Frankrijk, van een erfopvolger op de Franse troon, en van drie 

vrouwelijke wederhelften van regerende vorsten: Elisabeth, de vrouw van Philips IV van 

Spanje, Marie Christine, de vrouw van Victor Amadeus, de Hertog van Savoie, en Henriette 

Maria getrouwd met Charles I van Engeland.  

Al waren haar gastheren feitelijk verplicht om al haar uitgaven te bekostigen. In de 

Spaanse Nederlanden had aartshertogin Isabella Clara Eugenia al toegezegd dat zij haar gast 

was zo lang als ze leefde. Dat betekende nogal wat, want voor een koningin-moeder was het 

gepast en noodzakelijk, dat zij een volledig functionerende huishouding draaiende kon 

houden. Deze huishouding moest voorzien in de dagelijkse behoeften maar ook voldoen aan 

een soort van standing.75 Zoals eerder beschreven had zij nogal wat mensen in haar gevolg. 

Behalve haar dagelijkse staf, die aanvankelijk meeging en die op hun beurt ook weer hun 

relaties en bedienden meenamen, kwamen er steeds meer avonturiers in haar gevolg. 

Met deze kosten in gedachten zat Charles I van Engeland absoluut niet op haar te 

wachten.76 Hij had haar sterk afgeraden om te komen. Uiteindelijk kon hij haar komst niet 

meer verhinderen. Toen Maria in Engeland aankwam, was haar entourage nog steeds 

                                                
72 Ibidem 24. 
73 Osborne, Queen in exile, 24. 
74 Ibidem.24. 
75 Ibidem 25. 
76 Osborne, Queen in exile, 30. 
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indrukwekkend.77 Zij kwam met zes van haar eigen rijtuigen, zeventig paarden en een gevolg 

van 160 mensen. Net als in de Spaanse Nederlanden verlangde zij een vergoeding voor haar 

huishouding. In een bevelschrift uitgegeven op 5 november 1638 door Charles I werd bepaald 

dat zij een vergoeding kreeg van £ 100,- per dag.78 Daarnaast kreeg zij nog £ 3000,- om het 

St. James Palace op te knappen.79 

Het verblijf van Maria in Engeland leidde om meerdere redenen tot problemen, 

waarvan de kosten zeker een onderdeel vormden. Ten gevolge van het uitbreken van een 

oorlog tussen Engeland en Schotland in 1639 kwam Charles I onder grote financiële druk te 

staan. De eerste waarop bezuinigd moest worden was de koningin-moeder. Haar vergoeding 

werd teruggedraaid van £ 3000 naar £ 2000 per maand.80 Uiteindelijk weigerde de Engelse 

regering verder in haar kosten te voorzien. Nadat haar subsidies eerst gehalveerd en daarna 

gestopt waren, was zij in 1641 genoodzaakt om de resten van haar huishouding te ontslaan. 

Ze moest het leven leiden van een zuinige particulier. Zij liet hiermee wel zien dat het voeren 

van een koninklijke huishouding net zo goed aan wisselvalligheden onderhevig was als bij 

gewone mensen. In 1641 kwam er bericht dat zij haar paarden had verkocht en dat ze leefde 

van haar eigen geld.81 Uiteindelijk was zij gedwongen om ook Engeland te verlaten en met en 

laatste ironische vertrekpremie van Engelse zijde vertrok zij naar Keulen.82 

3.4 Hoe presenteerde zij zichzelf of werd ze gepresenteerd in het buitenland? 

Maria’s totale periode in ballingschap werd getekend door de kwestie van haar situatie 

gekoppeld aan haar imago, zowel publiekelijk als politiek.  Zelf presenteerde zij zich als een 

geteisterde moeder, een koninklijke soeverein, die niets anders wilde dan vrede met haar zoon 

Lodewijk de XIII. Daartegenover zetten haar propagandisten haar neer als een legitieme 

koningin-moeder, met monarchale autoriteit en met een vrouwelijke identiteit. Om haar 

presentatie en zaak in het buitenland te ondersteunen had zij twee publicisten bij zich die de 

zaak in haar voordeel moesten bepleiten.83 Maria en haar publicisten probeerden actief een 

imago van haar te creëren van een legitieme en onuitwisbare autoriteit.84 Dit hadden zij ook al 

in 1610 gedaan en daarna in 1614.  
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Maria de Medici’s persoonlijke geschiedschrijver Jean Puget de La Serre had weinig 

twijfels over de autoriteit van zijn bazin. Zijn enige doel, tijdens de hele verbanning, was om 

haar internationale status hoog te houden. Gedurende de jaren dertig van de zeventiende eeuw 

beschreef hij in drie belangrijke werken, als ruggensteun voor de koningin-moeder, haar 

ceremoniële intredes in de Spaanse Nederlanden in 1631, in de Hollandse republiek in 1638 

en in datzelfde jaar haar entree in England. Elk werk was voorzien van duidelijke gravures om 

haar intredes visueel te onderstrepen. Deze waren gemaakt door Cornelius Galle en 

Wenceslaus Hollar. (Hoofdstuk 4)  

Mathieu de Morgues, hij was een abt van St. Germain en een jezuïet. Hij was al bij 

haar sinds haar binnenlandse gevangenschap in 1617 in Blois. Hij had de belangrijke taak om 

haar zaak tegenover Richelieu te bepleiten en schreef 28 pamfletten. In de periode direct na 

haar vlucht naar de Spaanse Nederlanden werden deze gepubliceerd. Deze periode wordt 

gezien als het toppunt van de twist tussen de kardinaal-aanhangers en zijn tegenstanders.85 

De Morgues maakte duidelijk dat: “De koningin een prinses was bij haar geboorte, een 

dochter van een soeverein; ze koninklijk was door haar huwelijk en als zodanig een prinses. 

Ze is gekroond en gezalfd en hiermee zijn haar koninklijke rechten bevestigd”.86  Als deze 

verklaring juist was, zou het geen effect hebben gehad op Maria’s status op het moment dat 

Lodewijk de XIII meerderjarig was geworden. De realiteit was anders. 

Haar propagandisten benadrukten haar imago van vrouw-zijn en moeder. Dat is ook te 

zien op de monarchale prenten van haar publicisten. In het boek van De La Serre, Histoire 

Curieuse, is een gravure afgebeeld van de familie stamboom van Maria.87 (afb. 11) Op het 

portret staat de koningin-moeder als verwekster van koningen en koninginnen. Al haar 

kinderen bereikten de prinselijke status dankzij haar, om wie zij was of door haar 

onderhandelingen als regentes. Afgebeeld is Maria de Medici in een portretmedaillon, op 

bustehoogte, hangend in de takken van een boom. Aan het eind van de takken groeien lelies 

waaruit halflange portretten van al haar kinderen komen. De allegorische figuren van roem en 

fortuin geven de boom water in de onderste hoeken. In de inscriptie onder het portretje van 

Marie staat: ‘Je couvre de mon ombre toute la terre’ (Ik bedek met mijn schaduw de hele 

aarde). Deze afbeelding was een machtig wapen, dat zij kon aanwenden om haar invloed te 
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doen gelden.88 Tenslotte kon zij haar dochters en wellicht haar schoonzonen aansporen voor 

haar politieke zaak. 

Maria’s rol als moeder en weduwe belemmerden haar om een rol als militair leider op 

zich te nemen in het geval dat Richelieu een aanval op de Spaanse Nederlanden zou 

voorbereiden.  Alhoewel zij zich al eens als een overwinnende generaal op de Luxembourg- 

cyclus had laten afbeelden was deze rol niet gepast in ballingschap.89 Ofschoon haar 

vrouwelijke kunne haar heeft afgehouden van eigen militaristische plannen, had zij wel 

belangrijke diplomatieke lijnen als een alternatief model voor internationale macht.  

Frankrijk was bang dat zij een alliantie zou aangaan met de invloed van al haar 

kinderen in de respectievelijk Spanje, Savoie en Engeland tegen de Fransen. Geen enkel plan 

werd uitgevoerd en zo kon Maria ook worden gezien in de rol van vredestichtster.  Deze rol 

was haar al eens toebedeeld in de tijd dat zij regentes was en continueerde zich in de jaren 

dertig van de zeventiende eeuw.90  

3.5 Het religieuze leven van Maria 

Het religieuze leven van Maria was gedurende haar hele leven een belangrijk thema. 

Gedurende haar ballingschap speelt haar religiositeit een voorname rol en haar devotie komt 

in alle landen waar zij verblijft tot uiting.91  Vooral het beeld van de ‘Onze Lieve Vrouwe van 

Scherpenheuvel’ speelt een prominente rol tijdens alle verblijven.  

De cultus voert terug naar de ontdekking van een Mariabeeldje in een eik bij een 

scherpe heuvel in 1500. Deze heuvel staat bekend als Scherpenheuvel of Montaigu bij het 

plaatsje Zichem in Noordoost-Brabant.92 Aan het beeldje werden bijzondere krachten 

toegekend, zodanig dat Scherpenheuvel een bedevaartplaats werd en er talloze pelgrims 

naartoe gingen. In eerste instantie was de verering van O.L.V. van Scherpenheuvel alleen 

bekend in omliggende steden en dorpen, maar algauw spreidde haar bekendheid zich uit tot in 

Frankrijk, Spanje, Engeland en Duitsland. De aartshertogen Albert en Isabella, die in de 

Spaanse Nederlanden regeerden, hechtten veel waarde aan deze verering van het Mariabeeld 

en zij zorgden ervoor dat er in Scherpenheuvel een stenen kapel werd gebouwd.93 Hun 

religieuze focuspunt was ‘Onze Lieve Vrouwe van Scherpenheuvel’ en zij beschouwden deze 
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heilige, als de beschermvrouwe van hun grondgebied en hun soevereine macht.94 Met de 

uiteindelijke bouw van de achthoekige kerk verstevigden zij ook hun publieke imago. De 

feestelijke inwijding van de kerk duurde in 1627 drie dagen (afb. 12). 

Om de stroom van relieken en souvenirs onder controle te houden, had de bisschop 

van Antwerpen in 1604 besloten dat de eik waar het beeldje in stond, gekapt moest worden. 

Onmiskenbaar had een reliek van een stuk hout van de eik, waaraan ook absolutie ontleend 

kon worden, bijgedragen aan de devotie. Albert en Isabella waren in bezit van grote stukken 

hout van de boom en deelden de beeldjes uit aan instituten en personen, die onder hun 

beschermheerschap waren.95 Zo gaven zij ook een beeld aan Maria de Medici.  

Mathieu de Morgues benoemde in zijn begrafenisspeech voor Maria haar religieuze 

gevoeligheid en benadrukte dat ook zij een speciale genegenheid had voor de ‘Lieve Vrouwe 

van Scherpenheuvel’.96 Waarschijnlijk heeft Maria de gevoeligheden van haar gastheren en 

haar onzekere politieke positie in de Spaanse Nederlanden goed aangevoeld. Haar religieuze 

voorkeuren kunnen zijn gebruikt om haar gastheren te vleien, maar ook om ze te verzekeren 

van haar betrouwbaarheid. Nogmaals toont ze hiermee haar besef aan van het belang van het 

onderhouden van een gunstige perceptie van haarzelf in ballingschap. 

De koningin-moeder balanceerde op een dunne lijn, na het wegvallen van de 

bescherming van de infante Isabella na haar dood in 1633, werd de positie van Maria steeds 

ingewikkelder. Niettemin had zij in de Spaanse Nederlanden volop de gelegenheid om 

publiekelijk haar devotie te tonen, totdat er een eind aan kwam in 1638 toen zij de Spaanse 

Nederlanden moest verlaten. 

In Engeland was het tonen van de devotie van een andere orde. Maria’s religieuze 

gevoeligheid zorgde voor spanningen in het protestantse Engeland. Het volk ging er van uit 

dat zij een kwade genius was binnen de paleismuren en dat zij slechte invloed had op de 

beslissingen van de koning.97  Uit de parlementaire kranten bleek dat de vijandigheden 

zodanig waren dat zij bescherming vroeg tegen de boze menigte. The House of Commons 

reageerde hier direct op en vroeg om haar vertrek. De graaf van Holland, in de functie van 

luitenant van Middlesex probeerde een garde te creëren van honderd soldaten. Deze 

weigerden: “want ze hadden wel wat beters te doen dan een vreemdeling te bewaken”.98 

                                                
94 Van Wijhe, Scherpenheuvel, 46. zie ook meer algemeen: Luc Duerloo en Marc Wingens, Scherpenheuvel: Het 
Jeruzalem van de lage landen, 2002. 
95 Albert en Isabella, 246-47. 
96 Van Wijhe, Scherpenheuvel, 46. 
97 Osborne, Queen in Exile, 36. Hibbard, popish plot, 152-166. 
98 Osborne, Queen in exile, 36.  



 33 

Holland werd gekarakteriseerd als een goede vriend van de koningin -moeder en kwam voor 

haar op in het House of Commons. “Als er iets mocht gebeuren met de koningin zou dat een 

grote schande zijn voor de natie, omdat zij hierheen kwam voor de bescherming van de 

koning en de koningin. Zij wordt tenslotte beschouwd als een dame, die de moeder is van de 

grootste prinsen in het Christendom. Daarnaast heeft zij hier geleefd met zulke 

bescheidenheid en gematigdheid, dat iedereen in haar nabijheid er zich over verbaasd heeft: 

Er heeft geen enkel persoon geklaagd of is er iemand gestraft die tot haar familie behoorde: 

zij heeft altijd gewild, dat de koning zodanig kon regeren, dat hij de genegenheid van zijn 

volk kon krijgen en speciaal dat van het Parlement. Heren dit doordacht hebbende wil ik U 

graag mededelen dat we zullen mogen uitdrukken dat we plicht en beleefdheid verschuldigd 

zijn voor haar bescherming.”99   

Het protest van Holland laat nogmaals zien dat zij in haar moederrol bevestigd wordt. 

Haar negatieve pers werd omgedraaid in een goede. Haar morele support en haar goede 

adviezen aan de koning, zouden het koninkrijk juist ten goede zijn gekomen. Nogmaals wordt 

de koningin-moeder gebruikt om het publieke imago van vredestichtster hoog te houden. 100 
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4 Maria’s presentatie tijdens haar ballingschap 

4.1 Het eerste verblijf in de Spaanse Nederlanden 1631-1638 

In juli 1631 arriveerde Maria de Medici in de Spaanse Nederlanden als een 

bannelinge. De vlucht hiernaartoe was opmerkelijk omdat het gebied door Spanje beschermd 

werd en dus vijandelijk was tegenover Frankrijk. Maria gaf hiermee een duidelijk statement 

af.  Jean Puget de La Serre had als biograaf en propagandist van Maria, de taak om haar 

internationale status hoog te houden. In zijn werk beschreef hij uitgebreid de ceremoniële 

aankomst van Maria in de Spaanse Nederlanden in 1631 in de Histoire Curieuse de tout ce 

qui c’est passé a L’entrée de la Reyne Mere du Roy Tres-Chrestien dans les Villes des Pays -

Bas gepubliceerd door Balthasar Moretus bij de Plantin Drukkerij in Antwerpen in 1632. 

Na verschillende steden te zijn gepasseerd, deed Maria haar intrede in de hoofdstad 

Brussel in gezelschap van de Spaanse infante Isabella Clara Eugenia (1566-1633). Die was 

van 1598 tot 1621 vorstin en landvoogdes, na de dood van haar man Albrecht van Oostenrijk. 

Jean Puget de La Serre beschreef dat Maria’s intrede in de stad gepaard ging met 

feestelijkheden en ceremonies, die alleen werden gebruikt voor staatshoofden. Ter ere van 

Maria de Medici vormden de regimenten van de stad een erehaag en er werden officiële 

speeches gehouden.101 Maria werd ontvangen door de ridder van de stad en de 

stadspensionaris. Een eeuw eerder was voor het laatst een Franse vorstin in Brussel geweest, 

namelijk Eleonora, de oudste zuster van Karel V en de tweede vrouw van Frans I. Net als toen 

werden de klokken van de St.-Nicolaaskerk geluid, wat alleen bij een koninklijke ontvangst 

gebeurde. 

Op het voorblad van het eerste werk dat Jean Puget de La Serre schreef over de 

koningin verscheen een gravure van Cornelis Galle (1576-1650) (afb. 13). Op deze gravure is 

de koningin-moeder te zien samen met de infante Isabella Clara Eugenia, de landvoogdes. Ze 

zijn afgebeeld als weduwen die elkaar omarmen. Isabella’s voet rust op een rijksappel met het 

kruis naar voren gericht en zij draagt het habijt van de orde van St.-Franciscus. Na de dood 

van haar man Albert in 1621 wilde zij zich terugtrekken in het klooster van de ‘blootvoetse’ 

karmelietessen, maar haar vereiste aanwezigheid in de Spaanse Nederlanden verhinderde 

dit.102 Aan de linkerkant staat de koningin-moeder die drie kronen krijgt aangereikt door 

personificaties van vrouwe Justitia, Architectura en Minerva. Minerva als de godin van de 
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wijsheid, wordt vaker gebruikt in de iconografie van Maria de Medici.103 De kronen zijn allen 

gesloten.104 Aan de rechterkant staat een engel die wijst naar de lucht met wolken. Uit de 

wolk verschijnt er een hand, uit een bundel van licht, die een laurierkrans aanbiedt. De 

lichtbundel is vooral op Maria gericht. Zij is ook de grotere vrouw. Hierdoor krijgt Maria in 

deze afbeelding weer de hoofdrol. De vrouwen omarmen elkaar, toch lijkt het alsof Maria 

bescherming geeft aan de Infante Isabella, terwijl Isabella de vrouw is met de macht. 

Deze afbeelding kan worden gezien als een impliciet politiek statement. De 

iconografie van de gesloten kronen in het vroegmoderne Europa impliceerde koninklijke of 

soms ook keizerlijke status.105 De rijksappel waar de infante Isabella haar voet opzet wijst met 

het kruis naar voren. De gravure op de voorpagina van het werk van Jean Puget de La Serre 

verbeeldt de gefantaseerde constructie van de auteur, maar de ceremoniële ontvangsten had 

hij niet verzonnen zoals te zien is op de begeleidende gravures. (Afb.14 de aankomst in Mons, 

afb.15 aankomst in Brussel, afb.16 aankomst in Antwerpen). 

De iconografie van Maria als een weduwe en als een vrouw wordt nog eens 

onderstreept door haar andere publicist Mathieu de Morgues, die schrijft: “De warmte 

waarmee de koningin-moeder wordt ontvangen door de infante Isabella, kwam door de 

affiniteit tussen de twee weduwes. Zij identificeerden zich met elkaar”.106 “Waar kan de 

diepbedroefde weduwe van een koning beter naar toe gaan, dan naar een weduwe prinses 

(infante Isabella) die zich onder de meest deugdelijke bevindt die ooit zijn geboren?” 107 

Na een verlengd verblijf in Mons (Bergen) en vervolgens in Brussel, waar zij ook de 

overste van de karmelietessen heeft leren kennen, arriveert de koningin-moeder samen met de 

infante Isabella in Antwerpen voor een kort verblijf. Gedurende haar ballingschap houdt 

Maria, net als in Frankrijk, voeling met de wereld van de kunst en bevindt zij zich in 

filosofische en intellectuele kringen.  

Jean Puget de La Serre verslaat bezoeken aan de ateliers van de schilders Peters Paul 

Rubens (1577-1640) en Anthonie Van Dyck (1599-1641). Anthonie van Dijck was benoemd 

tot hofschilder van de aartshertogin Isabella in 1628.108 Van Dijck die toen al een grote 

naamsbekendheid had opgebouwd, mocht zijn eigen atelier in Antwerpen behouden.109 De 
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koningin-moeder geeft de opdracht aan Van Dyck om haar portret te laten maken.110 Hoewel 

een andere bron aangeeft dat de infante opdracht heeft gegeven voor het maken van het 

schilderij. 111 Van het portret bestaan verschillende versies die zich in publieke en 

privécollecties bevinden (afb. 17). Ook zijn er gravures van het schilderij gemaakt die volop 

verspreid worden. Bekend is dat van Dyck in ieder geval een tweede grotere versie van het 

eerste doek heeft gemaakt (eene groote schilderij) omdat dit voorkomt op de inventarislijsten 

van stadhouder Frederik Hendrik in 1632. Hierin staat vermeld: ‘reyne mere du roy de France 

gedaan door den voors Van Dyck’.112  

De schilder, die volgens de kunstcriticus André Félibien (1619-1695) de enige is, die 

in een portret de perfectie kan bereiken, kiest voor een tweedeling in het schilderij, een 

binnen- en een buitenscene.113 Van Dyck schildert de koningin-moeder ten voeten uit à trois 

quarts naar rechts gedraaid, gericht naar de ondergaande zon. Ze kijkt de beschouwer niet aan 

en ze zit op een stoel onder een baldakijn voor een rotspartij. Haar haren zijn gekapt en ze 

draagt een zwarte jurk passend bij haar status als weduwe van Hendrik IV. Ze heeft een 

zwarte roos gepind op haar borst. Haar kraag ligt bijna plat, maar staat toch lichtjes omhoog. 

Ze heeft bijpassende manchetten van kant en gestrikte linten om haar mouwen. Haar parels 

draagt zij niet, maar wel een eenvoudige gouden halsketting, alsmede zwarte oorhangers. 

In de rechterbovenhoek hangen herfstig gekleurde bladeren over een soort grot waar de 

koningin-moeder in lijkt te zitten. De grotopening biedt uitzicht op Antwerpen met een 

ondergaande zon, waar men de Schelde kan onderscheiden en het kasteel van Steen, dat 

gedomineerd wordt door de toren van de kathedraal. Zelfs de kraan op de steiger is 

geschilderd. Een schoothondje ligt aan haar voeten op een Perzisch tapijt. In haar rechterhand 

heeft zij twee rozen en haar linkerhand ligt op haar bovenbeen.  Aan haar rechterkant staat 

haar kroon op een tafeltje. 

Een aantal elementen geeft de symboliek weer in het schilderij. Het baldakijn geeft de 

koninklijke status weer. Onder Maria, ligt op de grond een Perzisch tapijt, wat haar 

economische en sociale positie benadrukt. Het kleed zelf rust op de kale grond.114 Hieruit is 

op te maken dat Maria op reis is en dat de plaats waar ze zich bevindt een tijdelijk huis is.115 
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De kroon, die is neergezet op de hoek van een tafeltje heeft ze niet meer op, maar is nog 

steeds binnen handbereik. De kroon geeft ook de verbinding aan van de koningin-moeder met 

het koninkrijk dat zij nog maar net verlaten heeft en haar vermeende status. Weliswaar is zij 

geen Frans soeverein meer maar de kroon ondersteunt haar status: als koningin-moeder, 

weduwe van een koning en oud-regentes van een koning. Ondanks de moeilijke relatie met 

haar zoon en de politieke en economische situatie waarin zij zich op dat moment bevindt.  

Een klein hondje bevindt zich tussen de plooien van haar rok, als teken van trouw aan haar 

overleden echtgenoot.  In haar hand heeft ze drie rozen, verwijzend naar de maagdelijke 

voornaam van de koningin-moeder, maar ook naar haar drie nakomelingen, die allen een 

soevereine status hebben.116 Anthonie van Dyck gebruikte vaker rozen in de vrouwelijke 

portretten. De rozen hebben verschillende symbolische betekenissen: ze staan onder andere 

voor vrouwelijke schoonheid en voor de liefde, maar ook voor verlies van de liefde.117  

Bloemen werden tijdens de Renaissance vaker gebruikt als symbool voor pastorale 

weerspiegelingen van christelijke figuren en moraal. Een roos wordt ook gezien als het 

attribuut van de Maagd Maria.118  Anthonie van Dijck stond bovendien bekend als een 

schilder, die de aspecten van macht en karakter van de geportretteerde naar voren liet komen 

door de elegante techniek van het schilderen van handen en handgebaren. De handen kunnen 

net als het gezicht en de houding bijdragen aan de psychologie van de persoon.119  

Maria heeft haar blik gericht op de verte en haar kin vooruit. Met de rozen in haar 

hand als symbool van de maagd Maria, de haven van Antwerpen als belangrijkste Noordelijke 

haven van het Spaans -Habsburgse wereldrijk, de kathedraal groots in beeld en een Perzisch 

kleed aan haar voeten reiken haar ambities wellicht verder dan de Franse soevereiniteit.  

Tijdens Maria’s verblijf in de Spaanse Nederlanden was er volop gelegenheid om haar 

devotie te tonen en zoals eerder gezegd kon haar devotie ook politiek gebruikt worden. Op 23 

september 1632 ging zij voor de tweede keer op pelgrimstocht naar Scherpenheuvel om de 

zegeningen te vragen voor de veldtocht van haar zoon Gaston van Orleans tegen zijn broer 

Lodewijk de XIII. 120 Mathieu de Morgues schreef in zijn analen dat Maria van plan was om 

bij terugkeer in Parijs de stad een kerk te schenken gewijd aan de O.L.V. van Scherpenheuvel. 

Zij wilde de cultus van de Vrouwe van Scherpenheuvel verspreiden, ondanks dat er al een 
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kerk gewijd aan de vrouwe bestond in Parijs, de Notre-Dame-de-la-Victoire.121 Met deze 

doelen probeerde zij de positie van Richelieu te ondermijnen en haar eigen autoriteit in 

Frankrijk te herstellen. Echter haar pogingen mislukten. Gaston leidde een militaire nederlaag 

en er was een financieel bankroet. De Vrouwe van Scherpenheuvel was niet alleen geschikt 

voor politieke doeleinden, Maria gebruikte haar ook om de bondgenootschappen op het 

Brusselse hof te verstevigen. Onmiddellijk na het verschijnen van het beeld, gekregen van de 

infante Isabella, organiseerde zij een prachtige ceremonie met muziek en gezang, waarvoor de 

leidende adellijke dames aan het hof werden uitgenodigd.122 Deze dames waren van belang 

als steun voor haar politieke zaak. De daad van aanbidding voor de ‘Lieve Vrouwe’ was 

bedoeld om de bevriende dames te imponeren. Ze spaarde kosten noch moeite om het beeld 

ceremonieel te bekleedden met gouden kronen, sandalen, een scepter, parels en diamanten.123 

Na de ceremonie werd het beeld door Mathieu de Morgues naar haar privékapel gedragen, 

gevolgd door haar eregasten (afb. 18). 

Gezien de politiek gevaarlijke situatie waarin de koningin-moeder zich in bevond, kan 

de cultus die zij organiseerde rond haar eigen O.L.V. van Scherpenheuvel niet alleen gezien 

worden als een opzichtige uiting van haar vorstelijke grootheid, maar ook als een voorzichtig 

geënsceneerde daad van verering om het wantrouwen in haar te verdrijven. 

Nogmaals probeert Maria met hulp van de paus en tussenpersonen de vrede met haar 

zoon te bewerkstelligen, evenals dat zij wilde bemiddelen in de oorlog die was ontstaan 

tussen Frankrijk en Spanje in 1635.124 Alle pogingen ten spijt en een wantrouwende 

landvoogd Ferdinand van Oostenrijk (1609-1641), die haar vasthield in Brussel, moest zij 

uiteindelijk ook de Spaanse Nederlanden verlaten en vertrok zij zonder zijn medeweten naar 

de Noordelijke Nederlanden.   

4.2 Vertrek naar de Noordelijke Nederlanden 1638 

Constantijn Huygens (1596-1687), secretaris van Frederik Hendrik (1584-1647), prins 

van Oranje, wist te melden aan Amalia van Solms, dat Maria de Medici geld had gekregen 

van Ferdinand van Oostenrijk (1609-1641), landvoogd van de Spaanse Nederlanden, om te 

gaan kuren in Spa.125 Zoals het een koningin betaamt, had zij logies voor haarzelf en haar 

gevolg gereserveerd. Buiten het territorium van de Zuidelijke Nederlanden keerde zij niet 
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terug naar Brussel, maar ze besloot naar de Noordelijke Nederlanden te gaan en zond Frederik 

Hendrik bericht van haar komst. 

Het is onduidelijk of Maria voor haar aankomst al contact heeft gehad met Frederik 

Hendrik. D.P. Snoep schrijft in haar boek Praal en Propaganda dat het mogelijk is, dat er 

geheime afspraken bestaan tussen Frederik Hendrik en de koningin-moeder over haar 

komst.126 De Staten van Holland zijn onaangenaam verrast en dat zou kunnen duiden op een 

geheime overeenkomst.  Wat tegen een geheime overeenkomst spreekt is dat Frederik 

Hendrik en Lodewijk de XIII met elkaar op goede voet staan. Frederik Hendrik weet toch de 

sceptische Staten-Generaal over te halen om de kosten van een ontvangst op zich te nemen.  

De Staten die bang waren voor de hoge kosten, verboden de steden, de koningin-

moeder te ontvangen op kosten van de staat. De tocht naar Den Haag werd afgelegd per boot. 

Via Gorkum, Dordrecht, Rotterdam en Delft werd Den Haag bereikt op 21 augustus 1638 

(afb. 19). Uiteraard werd deze tocht door de Noordelijke Nederlanden beschreven door Jean 

Puget de La Serre en geïllustreerd met gravures om het belang van zijn verhaal te 

ondersteunen en het aanzien van Maria te tonen. Op verzoek van de koningin-moeder wordt 

er een bezoek gebracht aan Amsterdam. De reis gaat via Haarlem naar Amsterdam (zie afb. 

19). Haar begeleidster is Amalia Van Solms, vrouw van Frederik Hendrik. 

Het motief om Amsterdam te bezoeken, was weer de zoektocht naar politieke steun en 

om zich te kunnen verzoenen met haar zoon. Een verzoening zou aanmerkelijk schelen in de 

financiële situatie, die dan verruimd zou kunnen worden. De politiek is nooit ver op de 

achtergrond en en passant lijkt zij zich in te zetten voor een huwelijk tussen haar kleinkind 

Maria Henriette Stuart (1631-1660) en Willem II (1626-1650). Dit huwelijk komt tot stand in 

1641.  

De intocht in Amsterdam is uitgebreid beschreven in een verslag in het Latijn door 

Caspar Barlaeus (1584-1648) (zie afb. 20). Zijn verslag verschijnt nog in 1638, uitgegeven 

door de gebroeders Blaeu, gedecoreerd met achttien illustraties naar tekeningen van Jan 

Martsen de Jonge, Claes Cornelis Moeyaert en Simon de Vlieger, getiteld: Medicea hospes, 

sive descriptio publicae gratulationis, qua serenissimam augustissimamque reginam, Mariam 

de Medicis excepit senatus populusque Amstelodamensis (Amsterdam 1638). De etsen van de 

illustraties zijn gemaakt door Salomon Savery en Pieter Nolpe (afb. 20). Het boek werd 

gedrukt en verspreid in heel Europa. Een jaar later verscheen nog een Hollandse en een 

Franse editie. De Hollandse editie is vertaald door Joost van den Vondel (1587-1679) getiteld; 
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Blyde Inkomst der Allerdoorluchtigste Koninginne, Maria de Medicis, t’Amsterdam, vertaeld 

uit het Latijn des hooghgeleerden heeren Kasper van Baerle (Amsterdam 1639).  

De propaganda rondom de ceremoniële ontvangst in Amsterdam is enorm. Het is de 

ultieme bevestiging van de rol van de koningin-moeder. De rivaliserende steden worden 

bedolven onder programmaboeken om hen te imponeren. Het was echter vooral de stad 

Amsterdam die zichzelf op de kaart zette en aan de wereld wilde laten zien hoe groots zij 

was.127 Toch blijft het opmerkelijk de ontvangst van een katholieke koningin met pracht en 

praal in de hoofdstad, in een land dat zo hard tegen de Spanjaarden heeft gevochten, maar het 

is de gouden eeuw en de Amsterdammers zijn pragmatisch. Zij realiseren zich dat de 

ontvangst goed is voor de economie van de stad. Barlaeus doet er nog een schepje bovenop en 

zegt: “dat koninginnen afgevaardigden zijn van God in de hemel op aarde”.128  

Maria werd ontvangen als de vredelievende weduwe van Hendrik IV, een koning die 

de roep om vrede aanhing en als moeder van twee koninginnen (van Spanje en Engeland) en 

van de Franse koning en als nicht van de weldoener van de stad, keizer Maximiliaan II. 

Vooral de relatie, nicht van Maximiliaan II, werd benadrukt. Het gaf de verbinding weer van 

het huis Habsburg met de stad. Deze elementen speelden onophoudelijk een rol in de 

schouwspelen die werden opgevoerd in de stad, maar ook in de scenes op de triomfbogen.  

De ene triomfboog liet de trouwerij zien van haar ouders Francesco I de Medici en Johanna 

van Oostenrijk en de andere liet de keizerlijke kroning zien van de stad Amsterdam door 

Maximiliaan II. Ook lieten de triomfbogen de verbinding zien tussen de stad Amsterdam en 

Florence. De triomfbogen veroorzaakten een gevoel van verbintenis met haar thuisland en 

haar ouders.129 

In Vlaanderen werd Maria onthaald met ontvangsten en bals, maar deze waren in geen 

vergelijk met de overweldigende ontvangst in Amsterdam. Maria voelde zich welkom als 

katholieke dame in een calvinistisch land dat in principe in oorlog was met Spanje en 

Vlaanderen. Ondanks deze precaire situatie, waarbij de republiek ook graag het verbond met 

Lodewijk de XIII in stand hield tegen de Spanjaarden, moest het werk van Barlaeus het 

bezoek van de koningin ook op een manier rechtvaardigen tegenover de Fransen. Daarom 

noemde Barlaeus haar vooral de weduwe van Hendrik IV, moeder van drie regerende 

soevereinen en in het bijzonder van Lodewijk de XIII. Barlaeus had de zware taak geen enkel 

politiek kopstuk over het hoofd te zien.  Tenslotte was het bezoek goed voor de handel en was 
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er hoop op vrede.130 Tegelijk konden zijn betogen als appèl beschouwd worden aan Lodewijk 

de XIII om zijn moeder naar haar land te laten terugkeren. 

In de Medicea Hospes van Barlaeus werden achttien prenten opgenomen. Zestien van 

deze prenten gaan over de optocht in Amsterdam, de vertoningen in de triomfbogen en de 

vertoningen op het Rokin. Vermoedelijk werden alle prenten met de overzichten van de 

optochten door Salomon Savery (1610-1665) gemaakt (afb. 21).131  

Twee van de prenten gaan terug op bewaard gebleven schilderijen. Het ene is een 

schilderij van Gerrit van Honthorst, Maria de Medici (zie afb. 22.). Over het schilderij en de 

bestemming ervan bestaan twee verhalen. Het ene verhaal doet verslag van een opdracht van 

Amalia tijdens het verblijf van Maria op Honselaersdijk. In dit verhaal zou het portret aan 

Amalia van Solms en Frederik Hendrik zijn geschonken.132  Het wordt genoemd in de 

inventaris ‘schilderijen Oude Hof in het Noordeinde na 1702’ Het schilderij hangt in ‘het 

eetzaeltje van hare hoogheyt’ (= Maria Stuart II, 1662-1694, echtgenote van Willem III).133  

Volgens Barlaeus zou zij het portret aan de stad Amsterdam hebben geschonken en 

hing het in het stadhuis naast het portret van Karel V.134 Het is ook mogelijk dat de 

burgemeesters van Amsterdam het zelf hebben besteld, gezien de financiële situatie van de 

koningin. 

Op het meer dan levensgrote portret van Van Honthorst is de vorstin ten voeten uit 

geportretteerd, zittend op een troon. Zij zit onder een baldakijn, dat gedecoreerd is met de 

Franse lelie. Zij draagt een zwarte jurk met een platte rabatkraag. De manchetten aan haar 

jurk zijn van kant. Ze heeft een eenvoudige ketting om. In de rechterhand houdt zij een 

rozenkrans. Haar linkerhand ligt op haar schoot. Er zweven drie engelen voor de draperie van 

het gordijn en de baldakijn.  

Het portret lijkt op het portret van Van Dyck. De vorstin is geschilderd à trois quarts naar 

links gedraaid. Ook hier is de koningin geplaatst in een binnen- en buitenscene. Op de 
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achtergrond is slechts water te zien. Alhoewel er geen uitzicht is op de stad Amsterdam op het 

schilderij, is dit op de prent, die naar aanleiding van het schilderij is gemaakt door Salomon 

Savery wel te zien (afb. 23). Deze prent diende als voorblad van de Medicea Hospes dat was 

geschreven door Caspar Barlaeus. 

 In dit portret ligt de horizon lager dan haar gezicht. Hierdoor oogt zij hoger dan de blik 

van de beschouwer. Ze kijkt de beschouwer aan. Het doek oogt relatief simpel met een 

persoon onder een baldakijn en water op de achtergrond. Er zijn verder weinig attributen. 

Maar de details zoals: de manchetten en de kraag, de kroon, de Franse lelie en de rozenkrans 

zijn heel precies uitgewerkt (afb. 23). 

Het baldakijn symboliseert haar koninklijke waardigheid en wordt door de Franse lelie 

extra benadrukt als zijnde een portret van een Franse vorstin. Links naast haar ligt nog steeds 

de kroon binnen handbereik. Bovenaan het doek zweven putti met in hun handen bloemen. 

Een van de bloemen is een lelie, die de zuiverheid van Maria symboliseert. Deze drie engelen 

kunnen ook worden gezien als de drie soevereine kinderen die haar symbolisch zouden 

moeten beschermen en omgeven met hun liefde, door middel van de rozen die ze vasthouden.  

Ze draagt en zwarte jurk als teken van rouw voor haar man Hendrik IV. 

In de rechterhand houdt de vorstin een rozenkrans. De rozenkrans had zij gekocht van 

de Amsterdamse burgemeester Albert Burgh tijdens haar bezoek in Amsterdam.135 De 

rozenkrans was oorspronkelijk eigendom geweest van Franciscus Xaverius, de jezuïet, die in 

Azië honderdduizenden had bekeerd tot het christendom. De Portugezen nemen de rozenkrans 

na de dood van Xaverius mee via China naar Brazilië. In 1624 verovert Piet Hein (1577-1629) 

de West-Indische commandant, de plaats Bahia in Brazilië. Hij plundert daar een 

jezuïetencollege en steelt de rozenkrans.  Hij neemt ook jezuïeten gevangen, waaronder ene 

pater Coelho, die als gevangene belandt in het Amsterdamse Rasphuis. Coelho wordt daar 

ziek en er worden er enkele katholieken tot hem toegelaten voor zijn verzorging. Hij krijgt 

zelfs een bezoek van burgemeester Albert Burgh, die op goede voet staat met de jezuïet. 

Coelho vraagt aan Burgh of het mogelijk is om de rozenkrans terug te krijgen. De 

burgemeester weet de rozenkrans te achterhalen en schenkt hem aan Coelho. Bij zijn dood 

geeft deze het kleinood terug aan de burgemeester. Het gevolg van Maria de Medici is al snel 

op de hoogte van het verblijf van de rozenkrans. Maria wil hem koste wat kost kopen. Zij 

spant Amalia van Solms voor haar kar om de burgemeester te bewegen hem aan haar te 

verkopen. Er rest voor de burgemeester niets anders dan de rozenkrans af te staan aan Maria 
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de Medici.136 Als dank poseert ze ermee op het portret van Gerrit van Honthorst. Wellicht 

geeft deze rozenkrans ook een verwijzing naar haar inmiddels meer verstrekkende ambities. 

Het andere schilderij dat is gemaakt naar aanleiding van het bezoek aan Amsterdam 

van Maria de Medici en bekend is van de prenten, is het schilderij van de Burgemeesters van 

Amsterdam wachtend op de komst van Maria de Medici door Thomas de Keyser (afb. 23). 

Ook hiervan is een kopie gemaakt door Jonas Suyderhoeff (1613-1686) voor de Medicea 

Hospes van Barlaeus (afb. 24). Deze gravure die in spiegelbeeld is afgebeeld, staat ook in de 

vertaling van Vondel. Opmerkelijk is dat de burgemeesters Maria de Medici ontvangen en zij 

haar niet tegemoet gaan. 

Tenslotte schilderde Joachim van Sandrart (1606-1688) voor de Kloveniersdoelen, het 

schuttersstuk met officieren en schutters van wijk XIX in Amsterdam onder leiding van 

kapitein Cornelis Bicker en luitenant Frederick van Banchem, die gereed zijn voor de 

ontvangst van Maria de Medici, de koningin-moeder. Op dit schilderij neemt een geschilderde 

buste van de koningin-moeder een centrale plaats in samen met de kroon en een papier 

waarop een gedicht van Vondel is te lezen (afb. 25). De ontvangst in Amsterdam laat zien dat 

verschillende kunstenaars volop geïnspireerd werden door de festiviteiten en de komst van 

Maria de Medici. 

Richelieu was jaloers over de ontvangst en stuurde een ontstemd bericht naar de 

Hollanders, om daarmee ook gelijk de terugkeer van de koningin af te sluiten met de 

woorden: “dat de goede luiden geen idee hadden, waarmee zij zich inlieten”.137 

Richelieu had de boodschap toch niet helemaal begrepen.  

De ontvangst verheerlijkte niet alleen de koningin, maar het was vooral de 

manifestatie van de machtige stad met zijn wereldwijde aspiraties van een in voorspoed 

levende stad in de gouden eeuw. Op alle triomfbogen was immers ook de God van de handel, 

Mercurius afgebeeld met zijn gevleugelde hoed en caduceus.  

Als laatste bezocht de koningin-moeder de verenigde Oost-Indische compagnie en 

overzag ze de enorme oorlogs- en handelsvloot. In de beschrijvingen van Barleaus blijkt dat 

Amsterdam, Antwerpen naar de kroon steekt door de vorstin te overladen met schatten en 

voedsel uit Azië, alsmede dat een VOC-schip haar naam zou krijgen.138 Barlaeus vergeleek de 

overeenkomst tussen de wereldstad en de machtigste vrouw van Europa, want zij was de 
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moeder van drie soevereine kinderen, die de machtigste landen van Europa bestuurden. Zo 

vielen de eer en de welwillendheid met elkaar samen.  

Dit gold alleen voor de stad Amsterdam, want in het protestantse Holland aangekomen 

als gast van Amalia van Solms en Frederik Hendrik van Nassau had Maria gezorgd voor een 

serieuze verwijdering tussen haar en haar pro-Spaanse bondgenoten. Wat haar netwerk van 

volgers verder deed afbrokkelen. Zij maakte zichzelf ook niet bemind bij de Hollanders door 

haar beeld van de O.L.V. van Scherpenheuvel mee te nemen. Het beeld dat een toonbeeld was 

van geworden van heiligheid, van het superieure Habsburgse koninkrijk en van de katholieke 

overheersing over de protestantse nonsens, kan alleen maar fricties hebben veroorzaakt. 

Mathieu de Morgues schrijft dat een van de hofdames had gevraagd of zij mocht terug keren 

naar de Spaanse Nederlanden in verband met de beledigingen die zij kreeg toegeworpen.139 

De welwillendheid reikte dus niet zover dat zij in Holland kon blijven en zij trok verder met 

de boot op 5 september 1938 naar Engeland. 

4.3 Het verblijf in Engeland 

Uitgerekend op 5 september 1938 werd de Dauphin van Frankrijk geboren, Lodewijk 

de XIV. Maria werd niet op de hoogte gesteld. Richelieu had in overleg met de koning alleen 

een bericht naar Florence gestuurd. Jean Puget de La Serre wist later te melden dat de 

koningin ondanks de vijandschap toch heel blij was met de geboorte van een nieuw kind.140  

De reis naar Engeland was een woelige reis en De La Serre berichtte dat alle 

passagiers met doodsangst op het gezicht zaten en dat alleen de vorstin rustig en onbewogen 

was, alsof ze op haar troon zat.141  In het protestantse Engeland zat men niet op Maria de 

Medici te wachten. Er was geen grote ontvangst voorbereid voor Maria als katholiek symbool 

en lid van het huis van Habsburg, dat al vijftig jaar een verklaarde vijand was. Volgens De La 

Serre was er ook in Engeland een groots welkom voorbereid, maar door het slechte weer had 

men haar nog helemaal niet verwacht en stond er daarom niets klaar in Harwich (afb. 26). 

Koning Charles I kwam haar later ophalen en begeleidde haar in zijn koets naar de hoofdstad. 

Op de tweede gravure in het verslag van De La Serre komen in de presentatie van de 

koningin, de familiebanden naar voren. Henriette Maria was haar meest naaste in Engeland, 

net als de infante Isabella dat was geweest in de Spaanse Nederlanden. De gravure toont de 
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twee vrouwen onder een (koninklijk) baldakijn met aan de linker zijkant apart staand de 

koning (afb. 27). Gevisualiseerd zijn Maria, de vrouw en de bloedlijnen.  De aanwezigheid 

van de vorstin in Engeland zette de theatermakers in 1640 aan tot het schrijven van een nieuw 

drama: Salmacida Spolia. In dit stuk komen de idealen van een verenigd rijk en een solidaire 

regerende familie aan bod.142 Hierin komt Maria de Medici als moeder van regerende vorsten 

naar voren en wordt zij gepresenteerd als middelpunt, in de iconografie van de vrede. 

De La Serre liet zich niet onbetuigd en presenteerde de koningin net als bij alle andere 

ontvangsten in de meest geweldige termen. Er waren nog andere geschreven teksten over de 

ontvangsten van de koningin-moeder en die spraken over ‘grandeur’ die gepast was voor een 

vorstin.143 Ook Charles I was volledig in de ceremonies opgenomen, ondanks dat hij zich er 

zo ernstig tegen had verzet. Hij moest haar wel welkom heten.144 

Tijdens haar verblijf kreeg zij appartementen in het St. James’s Palace toegewezen. 

Zoals te zien is op de gravures in het boek Histoire de L’entree van De La Serre (afb. 29 en 

30) zijn er ontmoetingen afgebeeld tussen de vorstin en enkele leden van de kroonraad (privy 

council). De ruimtes lijken op ontvangstzalen en de muren zijn bedekt met behang met de 

Franse lelie, wat nogmaals haar Franse vorstinnen status onderstreept. Een derde gravure laat 

een slaapkamer zien (afb. 31). Hier is het hemelbed duidelijk afgescheiden van de rest van de 

kamer door een hek of balustrade. Dit is herkenbaar door de praktijken aan het Franse hof. De 

balustrade rondom het staatsiebed was een specifieke koninklijke uiting en gaf de ceremoniële 

grens aan voor de hofetiquette.145 Als dit een correcte weergave is van de werkelijkheid, is het 

weer een toevoeging aan de dubieuze soevereine status van de koningin. Andere koninklijke 

rechten waren haar immers onthouden, zoals het communiceren door middel van diplomatiek 

personeel.  

De La Serre geeft verdere uitleg over de accommodatie van de vorstin. 146  Hij 

beschrijft dat er in St. James’s Palace een serie staatsieappartementen waren, die bestonden 

uit drie kamers, een privé kamer, een audiëntie kamer en een slaapkamer. Naast het kabinet 

van Maria was er een privékapel, die volgens De La Serre ‘geen grotere waarde bevatte dan 

haar eigen meegebrachte relieken’. Waarschijnlijk was het beeld van ‘Onze Lieve Vrouwe 

van Scherpenheuvel’ hierbij inbegrepen. De La Serre beschrijft ook dat er in 1639 een bevel 

was uitgegeven door Henriette Maria dat de gang van de slaapkamer naar de kapel verder 
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gedecoreerd moest worden. Waarschijnlijk was de genoemde kapel, niet de katholieke kapel 

die ooit was gebouwd voor de Spaanse infante waar Charles I oorspronkelijk mee zou 

trouwen. Deze kapel werd later gebruikt door Henriette Maria zelf.  

De Spaanse Nederlanden hadden ruim gelegenheid gegeven aan de vorstin om haar 

devotie te tonen. In het protestantse Engeland was dat een andere kwestie. Toch had zij enige 

speelruimte in haar vertrekken aan het hof. Kort voor haar komst was er nog een katholieke 

koningin aan het hof, Anne van Denemarken (1574-1619) de vrouw van James I (1566-1625). 

Zij had alleen haar religieuze keuzes niet zo getoond. Maria’s dochter Henriette Maria was 

katholiek en haar geloof tekende het hof van de Stuarts. Maria maakte kenbaar aan haar 

dochter Henriette Maria dat zij buitengewoon tevreden was over hoe de katholieken 

vooruitgang boekten met hun religie in Engeland. In tegenstelling tot de tijd dat de 

katholieken zo vervolgd werden.147  

Daarentegen bracht Maria’s verblijf een hoop spanningen in Engeland op religieus 

gebied. In Engeland waren de antikatholieke sentimenten al op een hoogtepunt. De komst van 

de koningin-moeder met haar beeld van de O.L.V. van Scherpenheuvel leidde tot een 

gespannen situatie. Henrietta Maria die zelf katholiek was, praktiseerde haar geloof discreet, 

alhoewel dat ook problemen gaf.148 Er is bijvoorbeeld bekend dat zij een altaartje had met een 

afbeelding van de O.L.V. van Scherpenheuvel.149 Het opzichtige katholieke gedrag van haar 

moeder echter, wekte de woede van de parlementsleden. Die klaagden over haar frequente 

missen en bezoeken van priesters en papen. Haar appartementen in het St. James’s Palace 

leken een ontmoetingsplaats te zijn geworden voor de katholieke factie in Londen.150 De 

acties van Maria werden door de protestanten als gevaarlijk geacht, omdat zij haar ervan 

verdachten de katholieke factie in Londen te verstevigen en de duivelse raden over te brengen 

op haar dochter. Het verblijf van Maria de Medici werd onhoudbaar, toen haar appartementen 

het mikpunt werden van vijandigheden.151 Maria kreeg extra bescherming. De bemiddeling 

van Charles om haar te laten terugkeren naar Frankrijk was ook mislukt en zodoende moest 

zij het land verlaten. 

Als de koningin in 1641 gedwongen is om Engeland te verlaten, vertrekt zij met een 

laatste subsidie van de Engelsen, naar het continent.152 Een doorgang via de Spaanse 
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Nederlanden wordt haar geweigerd en ze reist met een gesloten boot via Vlissingen over de 

Rijn naar Keulen. Zij mocht niet meer door de Spaanse Nederlanden reizen omdat de 

Spanjaarden bang waren dat ze er zou blijven. Via de Hollandse republiek reisde zij naar 

Duitsland. Ditmaal wordt ze niet meer begeleidt door haar publicist Jean Puget de La Serre.  

4.4 Keulen 1641-1642 

Op 12 oktober 1641 kwam zij in Keulen aan. Dit was de laatste verblijfplaats van de 

koningin-moeder, voordat zij zou sterven. Of de vorstin van plan was om door te reizen naar 

Florence zoals Richelieu had voorgesteld of dat haar plan was om in Keulen te blijven is 

onduidelijk. Haar financiën waren in ieder geval niet meer toereikend om nog een impuls te 

kunnen geven op artistiek gebied. Het onderhoud van haar huishouden werd grotendeels 

gefinancierd door leningen. Veel van haar eigen bezittingen, zoals tapijten en edelstenen, had 

zij moeten verkopen.153 Ze was afhankelijk van een lening van 8000 thaler, die haar 

ondersteuner de keurvorst van Keulen, Ferdinand van Bavaria (1612-1650) met de 

koopmannen van de stad had geregeld.154  

Toch was het aantrekkelijk om in Keulen te blijven, omdat Keulen was gekozen door 

de paus Urbanus VIII om vredesbesprekingen voor Europa te organiseren.155 Keulen was een 

vrije keizerlijke stad in het heilige romeinse keizerrijk in 1640 en de Maria cultus vierde 

hoogtij in de stad bij de burgers, de pauselijke zetel en de kloosterlingen. Ze gebruikten deze 

cultus om hun spirituele en politieke doeleinden te beïnvloeden (zie afb. 31.). Hierin speelde 

de ‘Onze-Lieve-Vrouwe van Scherpenheuvel’ een belangrijke rol, zoals is aangetoond door 

Cordula van Wijhe.156 De reputatie van de O.L.V. van Scherpenheuvel maakte haar uitermate 

geschikt als beschermvrouw van het rooms-katholieke geloof en de eenheid van het 

christelijke geloof en voor de confessionele buitenlandse pro-Habsburgse politiek van 

Maria.157 De O.L.V. van Scherpenheuvel werd omgedoopt tot dame van de vrede. Voor Maria 

de Medici was het haar laatste kans om een grote rol te spelen op het wereldtoneel en haar 

invloed te laten gelden. 

Maria de Medicis’ steun aan de O.L.V. van Scherpenheuvel had niet alleen effect op 

haar politieke zelfdefinitie als koningin-moeder, maar ook op de materiële erfenis die zij 
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naliet in Keulen. Het beeld is tevens het enige materiële erfgoed dat herinnert aan haar verblijf 

in Keulen.  

Maria de Medici was al een aanbidster van de O.L.V. van Scherpenheuvel, voordat zij 

vluchtte naar de Spaanse -Nederlanden in 1631, zoals Mathieu de Morgues aangaf. Hoewel er 

in haar testament geen melding wordt gemaakt van de beelden, is er vastgesteld dat zij twee 

beelden van de O.L.V. van Scherpenheuvel in haar bezit had na haar dood in 1642.158 

Verschillende documenten tonen aan dat zij het ene beeld naliet aan de senaat van Keulen en 

het andere aan het klooster van de heilige Teresa in Keulen.159 Het beeld dat zij naliet aan de 

senaat was rijk bedekt met edelstenen, diamanten en zilver en goud.160 

De Gazette de France maakte melding op 26 maart 1632 dat de koningin-moeder een 

beeld van de O.L.V. van Scherpenheuvel had ontvangen van aartshertogin Isabella, die haar 

trouwe bondgenoot was. Hoe de koningin-moeder in bezit is gekomen van het tweede beeld, 

vertelt Mathieu de Morgues in zijn verslagen.161 Hierin staat geschreven dat de koningin-

moeder na de dood van Isabella in 1633 erachter kwam dat er nog een beeld in Isabella’s 

nalatenschap aanwezig was. Zij vroeg of zij in bezit kon komen van het beeld. Daarvoor 

moest toestemming verleend worden door de kardinaal-infant Ferdinand van Oostenrijk 

(1609-1641), de opvolger van Isabella. Hij willigde het verzoek in.162  

De biograaf van de priores van het klooster van de ‘blootvoetse’ karmelieten liet 

weten dat de koningin-moeder de pauselijk gezant uit Rome Fabio Chigi en de buitengewone 

pauselijk gezant Carlo Rosetti, een dag voor haar dood had verteld, dat het beeld nagelaten 

moest worden aan de nonnen van Teresa in Keulen.163 Inderdaad werd na Maria’s dood het 

beeld nagelaten aan het Teresaklooster in Keulen.164 (afb. 18)  

Het is niet verbazingwekkend dat Maria het beeldje schonk aan het klooster van de 

‘blootvoetse’ karmelietessen in Keulen. Sinds haar huwelijk met Hendrik IV in 1600 was zij 

al een groot voorvechtster van de orde van de heilige Teresa en had zij zich in Parijs al voor 

de karmelietessen ingezet.165 De ‘blootvoetse’ karmelietessen orde was een relatief nieuwe 

orde. Ze propageerden meer de persoonlijke binding met God propageerden en een striktere 
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naleving van de armoede, kastijding en omheinde ruimte dan de traditionele karmelieten. De 

heilige Teresa van Avila stichtte een nieuwe ‘blootvoetse’ orde van de karmelietessen in 

Spanje in 1560. Vanuit hier verspreidde deze orde zich over Frankrijk, Italië en in 1607 tot de 

Habsburgse Nederlanden, waar Maria de Medici een onverdeelde steun gaf aan deze orde, 

totdat zij een nieuwe orde stichtten in 1637 in Keulen.166  

Maria stierf op 3 juli 1642. In december van dat jaar stierf haar grote rivaal Richelieu, 

waar haar hele verbanning om begonnen was. Ze had gehoopt hem te overleven en naar 

Frankrijk terug te keren, maar zelfs dat was haar niet gegeven.167 Driekwart jaar later pas 

werd haar lichaam gerepatrieerd naar Frankrijk en op 4 maart 1643 bijgezet in de kerk van 

St.-Denis in Parijs. Haar hart werd naast het hart van Hendrik IV bijgezet in de jezuïetenkerk 

Saint-Louis van La Flèche in Frankrijk in de cenotaaf, die Maria voor haar man had laten 

maken. 168 (afb. 32) 
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Conclusie  
In de periode 1631-1642 was Maria de Medici verbannen uit Frankrijk. In deze scriptie is een 

antwoord gezocht op de hoofdvraag: In hoeverre was Maria de Medici in staat om in de 

periode van haar ballingschap te werken aan haar zelfrepresentatie en haar macht te doen 

gelden door middel van de kunsten? 

Door de historische en sociale context bloot te leggen is onderzocht hoe de kunsten, 

waar in haar biografieën en andere secundaire literatuur weinig tot niets over is geschreven, 

passen in de context. Uit het onderzoek, dat is gedaan met behulp van de primaire bronnen 

van Jean Puget de La Serre, Mathieu de Morgues, Caspar Barlaeus en aanvullende 

hedendaagse literatuur over het onderwerp, is gebleken, dat het ophouden van de status door 

middel van de kunsten een moeilijk probleem was tijdens haar verbanning, met name door 

gebrek aan financiële middelen en een vaste verblijfplaats.  

Greenblatt betoogt in zijn publicatie over self-fashioning, dat identiteit maakbaar is, 

maar wel verbonden aan de cultuur en omgeving. Het was daarom van belang dat Maria in 

haar sociale en politieke context werd geplaatst. Op deze manier werd duidelijk dat haar 

keuzes door de politieke invloeden werden bepaald. Met behulp van haar publicisten was 

Maria een eind op de goede weg met haar self-fashioning, maar duidelijk werd dat zij het niet 

hebben kunnen vervolmaken. De weinige kunstwerken die zijn gemaakt tijdens de 

ballingschap van Maria duiden erop dat zij als propagandamiddel zijn gemaakt.  

Met behulp van Ann Jensen Adams blijkt dat identiteit wordt opgebouwd, door en 

binnen de kaders, die betekenis en waarde geven aan de definities van het zelf, structuren in 

de samenleving en het gedrag van het individu binnen de maatschappij. 

De studies van Yates, Strong en Sharpe bevestigen nogmaals dat afbeeldingen van 

staatshoofden belangrijk waren om autoriteit af te dwingen en support te winnen voor hun 

zaak maar dat dat gepaard ging met de input van schrijvers en artiesten. Zoals onder andere 

haar publicisten en Caspar Barlaeus, die hieraan hebben bijgedragen.  

Maria de Medici was getrouwd met Hendrik IV van Frankrijk en werd weduwe een 

dag nadat zij gekroond was tot koningin. Zij werd regentes voor haar minderjarige zoon 

Lodewijk de XIII. Toen hij de volwassen leeftijd bereikte, had hij al onenigheid met zijn 

moeder over het te voeren politieke beleid. Kardinaal Richelieu, de kardinaal-minister van 

Lodewijk de XIII was degene die tussen moeder en zoon kwam in te staan. Hij was er ook de 

oorzaak van dat zij koos voor haar verbanning buiten Frankrijk, waar zij hoopte medestanders 

te kunnen vinden om de gewraakte kardinaal af te zetten en haar verdere pro-katholieke en 

Habsburgse beleid voort te zeten.  
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De verbanning was een verlengstuk van de vraag wat haar koninklijke macht was ten 

opzichte van haar regerende zoon en zijn kardinaal-minister. Met behulp van haar 

propagandisten en polemiek schrijvers De La Serre en De Morgues maakte zij een start om 

haar status en rechten als koningin af te dwingen. De schrijvers probeerden haar koninklijke 

identiteit te bevestigen, die zij volgens haar schrijvers al had sinds haar kroning tot koningin. 

In alle landen waar zij verbleef, kwam dit niet goed uit de verf. Wel kreeg zij grote 

ontvangsten in de Spaanse en Noordelijke Nederlanden. Het koninklijke praalbed in Londen, 

duidde weliswaar op een soevereine status, maar het enige wat overbleef van haar positie was 

de staat van haar huishouding, die door de gastgevers werden gefinancierd. Alhoewel haar 

gastgevers haar financieel onderhielden en huisvesting aanboden, heerste er veel onzekerheid 

over haar diplomatieke status en hoe de protocollen toegepast moesten worden.  

Tijdens haar verbanning probeerde de koningin-moeder de druk op Richelieu op te 

voeren. Zij deed dit vooral door haar moederlijke rechten te doen gelden in plaats van door 

materiële invloed uit te oefenen. Veelzeggend was hoe zij haar rol vormde door haar gender te 

koppelen aan haar status als koningin-moeder. De Spanjaarden die haar als eerste onderdak 

aanboden hadden dit ook in het achterhoofd en probeerden haar te gebruiken in hun politiek 

tegen Richelieu. Hoe langer de verbanning duurde, hoe moeilijker het werd. Er kan niet 

anders dan geconstateerd worden dan dat haar verbanning een grote mislukking was. Haar 

politieke capaciteit was al snel over en haar gastheren had zij in toenemende mate steeds 

minder te bieden, behalve dat dat zij met haar aanwezigheid en haar aanhangers weerstand 

opriep met name in de Spaanse Nederlanden en in Engeland. Maria werd in toenemende mate 

een blok aan het been van haar gastgevers, zowel in financieel, politiek als in Engeland vooral 

ook religieus opzicht.  

Maria’s positie in Frankrijk als koningin was al ingewikkeld, omdat zij volgens de 

Franse Loi Salique als vrouw geen rechten had om de positie van staatshoofd in te nemen. De 

vraag rijst wat haar macht inhield in relatie tot haar regerende zoon vanaf 1617 en zijn 

kardinaal-minister. Ze probeerde eerder al door middel van kunst haar koninklijke status te 

onderstrepen en Frans Pourbus de Jongere ondersteunde dit met zijn technische virtuositeit in 

het koninklijke portret. Peter Paul Rubens droeg bij aan het afdwingen van respect voor de 

koningin-moeder met zijn schilderijen cyclus in het Palais du Luxembourg. Behalve de 

Overdracht van het Regentschap aan Maria zijn deze schilderijen buiten de focus van deze 

scriptie gebleven. Daarnaast heeft Maria in Frankrijk talloze andere projecten uitgevoerd om 

haar status als koningin-moeder te bevestigen en haar rol te bekrachtigen.  
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Uit deze studie is gebleken dat Maria tijdens haar verbanning amper heeft kunnen 

bijdragen aan het ondersteunen of opdracht geven voor kunst. Op de keper beschouwd was 

Maria uit haar land vertrokken om een geschil met Richelieu over de te varen politieke koers. 

Zij was een voorvechtster van het idee om alle naties die het katholieke geloof aanhingen te 

verbinden in een supranationaal overkoepelende organisatie met als gemeenschappelijk doel 

het orthodoxe katholieke geloof te verdedigen. Het is mogelijk dat de gedachte heerste, dat dit 

doel vanuit het buitenland beter te bereiken was dan vanuit Frankrijk. Hier zijn geen bewijzen 

voor, maar het beeldmateriaal dat van haar is gemaakt na haar verbanning zou daarop kunnen 

wijzen. Met de afbeeldingen wil zij niet alleen laten zien dat zij familiale banden heeft met de 

andere Europese vorstenhuizen. De schilderijen van Van Dyck en Van Honthorst verwijzen in 

hun afbeeldingen naar de katholieke missie. Het schilderij van Van Dyck verwijst naar de 

Antwerpse haven. In die tijd was Antwerpen de belangrijkste Noordelijke haven van het 

Spaans-Habsburgse wereldrijk. Het Perzisch tapijt waar haar voeten op rusten, verwijst 

evenals haar blik naar het oosten. De rozenkrans op het schilderij van Van Honthorst verwijst 

naar de banden met Azië en Zuid-Amerika. De vorstin, die haar Franse heerschappij kwijt 

was, heeft wellicht gezocht naar een groter mondiaal verband, waarin zij een leidende rol kon 

spelen. Hiervan is de laatste standplaats Keulen een voorbeeld, omdat daar de 

vredesbesprekingen door de Paus worden opgezet. Hier probeerde zij nog een laatste 

belangrijke rol te spelen. Er zou nog diep gravender onderzoek in de archieven gedaan 

moeten worden om de bovenstaande hypothese verder te onderbouwen.  

Maria was aan het eind van haar verbanning in de steek gelaten door al haar kinderen. 

Het gebrek aan financiën, haar afhankelijkheid van haar gastgevers en haar verlies aan 

statuur, leidden er uiteindelijk toe dat zij in armoede stierf. Jan Vos had haar einde niet beter 

kunnen voorzien. 

  



 53 

Bijlagen 

I. The Beau Sancy 

Uit een catalogus van Sotheby’s uit 2012 is gebleken dat Maria de Medici in het bezit was 

van een enorme diamant. In het artikel beschreven bij deze diamant stond dat Maria 

opgegroeid is met de enorme pracht en praal op het Florentijnse hof en dat zij zelf ook graag 

koningin wilde worden. Toen zij eenmaal koningin van Frankrijk was, liet zij haar autoriteit 

gelden met het vertoon van prachtige juwelen. Deze passie was wellicht nog groter dan haar 

liefde voor andere kunstwerken. Haar vader Francesco was een kenner van edelstenen. Zij 

leerde van hem dat er geen enkele andere steen zo duidelijk de koninklijke aura kon 

benadrukken als de diamant. Het gaf de drager onderscheid in een menigte waarmee deze 

status demonstreerde en respect en gezag afdwong. 

Zij besloot daarom om de grootste diamanten die er tot dan toe werden aangeboden te kopen. 

Dat waren de ‘Sancy’ en ‘the beau Sancy’ beiden vernoemd naar haar tussenpersoon Nichlos 

Harvay de Sancy. Hij had ze waarschijnlijk gekocht in Constantinopel en ze kwamen uit een 

rivierbedding in India. Dat was tot dan toe de enige bron voor diamanten tot in 1725 in 

Brazilië nieuwe diamant mijnen werden geopend. De grootste steen werd echter gekocht door 

koning James I van Engeland, die hem droeg in zijn hoed. Maria kocht de Beau Sancy en liet 

hem pontificaal boven in haar kroningskroon zetten. De steen is te zien in het kroningsportret 

van Frans Pourbus de Jongere. Alle andere edelstenen op haar jurk waren van de beste Parijse 

edelsmeden. Dit portret was het fraaie hoogtepunt uit haar carrière, omdat zij de dag erna 

weduwe werd en regentes. Uiteindelijk belandde zij in ballingschap. Ze werd ouder en 

afgeleefder, geconfronteerd met armoede en verlaten door haar familie. Er was de 

mogelijkheid dat zij al haar juwelen moest verkopen inclusief de Beau Sancy, die was 

toegezegd aan een pandjesbaas, die zij niet kon aflossen. 

Aan het einde van haar leven werd alles wat er nog over was van haar juwelen verkocht om 

de eindeloze schulden die ze had af te lossen. Daaronder vielen de achterstallige salarissen 

van bedienden, pensioenen en onvoldane betalingen aan handelaren enzovoort. De grote steen 

had haar glorie gesymboliseerd, haar vrijheid en haar grootsheid, maar was alreeds in andere 

handen. Frederik Hendrik had de steen gekocht en gaf hem aan zijn nieuwe schoondochter 

Mary Stuart de kleindochter van Maria de Medici, die trouwde met Willem II. Frederik 

Hendrik betaalde een Italiaanse handelaar in Amsterdam 80.000, - gulden voor de steen. Het 

was een koopje vond hij, want hij werd geschat op 150.000, - gulden. Via omzwervingen 

kwam de steen in het bezit van Mary Stuart II, die met Willem III was getrouwd.  Het 
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huwelijk van Willem III en Mary Stuart II was kinderloos en de steen kwam terecht via een 

erfenis bij Frederik I Van Pruissen, de zoon van Louise Henriette van Nassau. Via 

omzwervingen eindigde de steen bij de vrouw van de laatste Duitse keizer Wilhelm II, 

Victoria Augusta. De steen die zo lang in bezit is geweest van het huis van Pruissen, begon in 

2012 aan een nieuw hoofdstuk. Het is onduidelijk waar hij nu is. 

 

 

 
 
Afbeelding 36. The Beau Sancy, De diamanten steen die Maria de medici droeg tijdens haar kroning in 1610 op 
het schilderij van Frans Pourbus de Jongere. 
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Afbeeldingenlijst 
 

 
 

Afbeelding 1. Jacopo di Chimenti da Empoli (1551-1640), Het huwelijk bij volmacht van Maria de Medici en 

Hendrik IV van Frankrijk, vertegenwoordigd door Ferdinand I Groothertog van Toscane, 1600, olieverf op 

doek, 242x 242 cm, Uffizi, Florence. 
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Afbeelding 2, Guido Reni (1575-1642), De Annunciatie, ca. 1629, olieverf op doek, 319x 221 cm, Louvre 
Parijs.  
Het schilderij is ooit geschonken door Maria de Medici aan het klooster van de karmelietessen aan de rue Saint 
Jacques te Parijs. Het werd opgehangen boven het hoofdaltaar van de kerk aldaar. 
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Afbeelding 3. Jan Ziarnko, Gravure, die de feesten laat zien die zijn georganiseerd in Parijs op 5,6,7, april 1612 

op de Place Royale (tegenwoordig Places des Vosges), om de aangekondigde huwelijken van Lodewijk de XIII 

en Anna van Oostenrijk en Madame Elisabeth met Philips van Spanje te vieren, 385 x 525 mm, Bibliothèque 

national d’histoire de l’art, Parijs. 

In de carrousel van mensen en wagens is een lijn te zien van strijdwagens en fabelachtige machines. 
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Afbeelding 4. Jan Ziarnko, Opening van de Staten-Generaal in 1614, Gravure, 23,6 x 30.5 cm, Bibliotheque 

Nationale de France. 

Bovenstaande afbeelding is een afdruk die opnieuw is uitgegeven in 1789 en bevindt zich in de Bibliothèque 

nationale de France. Ter gelegenheid van historische scenes die gerelateerd zijn aan de geschiedenis van 

Frankrijk. 
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Afbeelding 5 Germain Pilon, afbeelding van Catharina de Medici en haar man Hendrik II in kroningsmantels 

op hun graf, 1589, marmeren beelden, basiliek van St.-Denis, te Parijs. 

 
 
 

  
Afbeelding 6. Jacques Fournier, Portret van Maria de 

Médici met de hoorn van overvloed, 1605, gravure op 

leer, Paris BNF, Département des Etampes. 

Afbeelding 7. Thomas Leu, Portret van Maria de 

Medici als allegorie op Vrouwe Justitia, 1609, 

gravure, Paris BNF, Département des Etampes. 
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Afbeelding 8. Naar Frans Pourbus de Jongere, Maria de Medici, 1610, olieverf op canvas, 285 x 218 cm, 

Rijksmuseum Amsterdam. Kopie van het schilderij uit het Louvre te Parijs. 
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Afbeelding 9. Crispijn de Passe, Maria de Medici en Lodewijk de XIII, (1610), gravure, Bibliothèque Nationale 

de France, Paris. 
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Afbeelding 10. Peter Paul Rubens, De Overdracht van het Regentschap, 1622-25, olieverf op canvas, 394 x 295 

cm, Musée du Louvre, Parijs.  
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Afbeelding 11. Anonieme kunstenaar, gravure uit het werk van Jean Puget de La Serre, Histoire curieuse de tout 

ce qui c’est passe à la Reyne Mère du Roy Tres-Chretien dans les villes de Pays Bas, Antwerpen 1632, 245 X 

163 mm, British Museum, London. 
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Afbeelding 12. Anonieme kunstenaar, Devotieprent van O.L.V. van Scherpenheuvel, 10,5 x 7 cm, In het midden 

het beeldje in de eik, daarnaast knielend het aartshertogelijk paar, Albert en Isabelle; links het stenen kapelletje 

uit 1604, rechts de bedevaartkerk uit 1627. Dit devotieprentje komt uit een proefschrift van Lou Spronck, 

Theodoor Weustenraad (1805-1849) ende ‘Percessie van Scherpenheuvel’, Hilversum uitgeverij Verloren, 2009. 

De vervaardiging van het devotieprentje is waarschijnlijk later dan 1627 maar de datum is onbekend. 
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Afbeelding 13. Cornelis Galle (1576-1650), De aankomst van Maria de Medici in de Spaanse Nederlanden, 
1631, voorblad gravure in het boek van Jean Puget De La Serre, Histoire curieuse de tout ce qui c'est passé a 
l'entree de la reyne mere du roy tres chrestien dans les villes des Pays Bas, Antwerpen 1632. 
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Afbeelding 14. Andries Pauli 

(1600-1639), De triomf van de 

komst van de koningin-moeder 

Tres Chrestien en de aankomst van 

hare hoogheid in de stad van Mons 

(Bergen), 1631, gravure, 244mm 

x164mm, afgebeeld in het boek 

van Jean Puget de La Serre, 

Histoire curieuse de tout ce qui 

c'est passé a l'entree de la reyne 

mere du roy tres chrestien dans les 

villes des Pays Bas, Antwerpen 

1632. 

 

Afbeelding 15. Andries Pauli, De 

triomf van de komst van de 

koningin-moeder van de koning tres 

Chrestien vergezeld door hare 

hoogheid in Brussel, 1631, gravure, 

244mm x164mm, afgebeeld in het 

boek van Jean Puget de La Serre, 

Histoire curieuse de tout ce qui c'est 

passé a l'entree de la reyne mere du 

roy tres chrestien dans les villes des 

Pays Bas, Antwerpen 1632. 

 

Afbeelding 16. Andries Pauli, De 

triomf van de komst van de 

koningin-moeder van de koning 

tres Chrestien, vergezeld door hare 

hoogheid in de stad Antwerpen, 

1631, gravure, 244mm x164mm, 

afgebeeld in het boek van Jean 

Puget de La Serre, Histoire 

curieuse de tout ce qui c'est passé a 

l'entree de la reyne mere du roy tres 

chrestien dans les villes des Pays 

Bas, Antwerpen 1632. 
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Afbeelding 17. Antonie van Dyck, Maria de Medici, 1631, olieverf op canvas, 225 x 140 cm, Bordeaux Musée 

des Beaux-arts. 

 



 72 

 
 
Afbeelding 18. Kunstenaar onbekend, Maria van de Vrede, hout, het beeld van de O.L.V. van Scherpenheuvel 
dat Maria de Medici later schonk aan het ‘blootvoets’ karmelietessenklooster in Keulen.  
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Afbeelding 19. De navolgende afbeeldingen zijn 
gemaakt door Wenceslaus Hollar (1607-1677), 
gepubliceerd in het gedenkboek van de 
ceremoniële entrees van Maria de Medici door 
Jean Puget De La Serre, Histoire de l'entree de la 
reyne mere du roy tres-chrestien dans les 
Provinces Vnies des Pays-Bas : enrichie de 
planches, 1639. Londen, Gepubliceerd door Jean 
Raworth, voor George thomason en Octauian 
Pullen 
 

 
 Het van boord gaan van de koningin in Gorcum 

  
Het van boord gaan van de koningin in Dordrecht Het van boord gaan van de koningin in 

Rotterdam 
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De entree van de koningin in Delft Hoe de heren van de gedeputeerde staten de 

koningin groeten bij het naderen van Den Haag 

 
 

  
De entree van de koningin in Haarlem De entree van de koningin in Amsterdam 
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Afbeelding 20. Voorblad van het boek, Maria de Medici’s entree in Amsterdam Of Histoire de la reception 

faicte à la Reyne Mere du Roy tres-Chrestien, par les bourgomaitres & Bourgeoissie de la Ville d’Amsterdam 

vertaald uit het Latijn van Casper Barlaeus, gedrukt in Amsterdam door Johannes en Cornelis Blaeu, in 1639. 

Foto auteur gemaakt in het Rijksmuseum. 
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Afbeelding 21. Salomon Jacobszn Savery naar Jan Martszen de Jonge, Aankomst van de stoet met Maria de 

Medici bij de triomfpoort op de Varkenssluis, 1638, 296mm x 387mm, ets, Rijksmuseum Amsterdam. 

Aankomst van de stoet bij de triomfpoort op de Varkenssluis bij de Oudezijds Voorburgwal. Boven de poort een 

schilderij van Maria de Medici als Cybele in haar strijdwagen. Platen gemaakt naar aanleiding van het bezoek 

van Maria de Medici aan Amsterdam van 31 augustus tot en met 5 september 1638. 

De prent is ook gebruikt in : Barlaeus, Caspar , Medicea Hospes… Amsterdam : Johannes en Cornelis Blaeu, 
1638. 
En in de vertaling uit het latijn van het boek Van Barlaeus door Joost van den Vondel, Blijde inkomst der 

allerdoorluchtighste koninginne Maria de Medicis t’Amsterdam: Amsterdam : Johannes en Cornelis Blaeu, 

1639. 
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Afbeelding 22. Gerrit van Honthorst, Maria de Medici, 1638, olieverf op doek, 299x198cm, 

Amsterdam museum. 
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Afbeelding 23. Gerrit van Honthorst, Maria de Medici, 1638, olieverf op doek, 299x198cm, Amsterdam 

museum. Details van het schilderij op afbeelding 22.  

Op de foto linksboven is te zien hoe groot het schilderij is. Rechtsboven is de kroon te zien op een kussen met de 

in geborduurde Franse lelie. Links beneden is de rozenkrans in detail te zien. En links en rechts beneden zijn ook 

de uitgewerkte kanten manchetten en kraag te zien. 
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Afbeelding 24. Salomon Savery, Voorblad uit het boek van Caspar Barlaeus, Medicea Hospes..Amsterdam 

gemaakt naar het portret van Gerrit van Honthorst,1638, kopergravure, 323 x 211 mm. British Museum London. 

Het onderschrift betekent: Zo trok de grote Medicea, Moeder van drie scepterdragers door de stad. 

Hier is op de achtergrond wel de stad Amsterdam te zien. 
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Afbeelding 25. Thomas de Keyser, De Amsterdamse Burgemeesters wachtend op de komst van 

Maria de Medici, 1638, olieverf op paneel, 28,5 x 38cm. Amsterdam Museum. 

 
 

Afbeelding 26. Johannes Suyderhoef, De Amsterdamse Burgemeesters wachtend op de komst van Maria de 

Medici, 1638, Gravure, Uit: Caspar Barlaeus, Medicea Hospes… Amsterdam 1638, De Amsterdamse 

Burgemeesters, Antoon Oetgens, Albreght Koenraeds Burgh, Peter Hasselaer, Abraham Boom, de gastheren van 

Maria de Medicis, met staande de advocaat Cornelis van Davelaer, heer van Petten, hoofd der ruiterij, die de 

‘allerchristelijkste Koningin’ begeleidde door de stad. 

Rijksmuseum Amsterdam. 



 81 

 
 

Afbeelding 27. Joachim Von Sandrart, De compagnie van kapitein Cornelis Bicker en luitenant Frederick van 

Banchem, gereed voor de ontvangst van Maria de Medici, 1640, olieverf op doek, 343 x 258 cm, Rijksmuseum, 

Amsterdam.  
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Afbeelding 28. Wenceslaus Hollar (1607-1677), voorblad, gravure, 1639, uit: Jean Puget de La Serre, ‘Histoire 
de l’entree de la Reyne Mêre du Roy tres-chrestien dans la Grande Bretaigne’, enrichie des Planches, Londen, 
Jean Raworth voor George Thomasson en Octauian Pullen 1639. 
Voorblad van het boek van Jean Puget de La Serre, entree van de koningin-moeder in Groot-Brittannië. 
 
 

 
 

Afbeelding 29. Wenceslaus Hollar, De gelukkigen bij het aan boord gaan van de koningin in Harwich, gravure, 
pagina uit: Jean Puget de La Serre, ‘Histoire de l’entree de la Reyne Mêre du Roy tres-chrestien dans la Grande 
Bretaigne’, enrichie des Planches, Londen, Jean Raworth voor George Thomasson en Octauian Pullen 1639. 
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Afbeelding 30. Wenceslaus Hollar, Maria de Medici wordt ontvangen door Charles I en Henriette Maria, 
gravure uit: Jean Puget de La Serre, Histoire de l’entree de la Reyne Mêre du Roy tres-chrestien dans la Grande 
Bretaigne’, enrichie des Planches, Londen, Jean Raworth voor George Thomasson en Octauian Pullen 1639. 
De tekst onder de gravure is:          Tes Enfants ravis de te voir 
    T’offrent leur septre et leur Couronne 
    Ils te resignent leur pouvoir 

Par cette Espee quon te donne 
 
Je kinderen blij je te zien 
Bieden je hun septer en hun kroon 
Zij zien af van hun macht 
Door het vertrouwen dat ze je geven 
 
 
 
 
 
 
 



 84 

 
 
Afbeelding 31. Wenceslaus Hollar, De cirkel van majesteiten in het staatsievertrek in St.James Palace, gravure , 
1639, uit: Jean Puget de La Serre, Histoire de l’entree de la Reyne Mêre du Roy tres-chrestien dans la Grande 
Bretaigne’, enrichie des Planches, Londen, Jean Raworth voor George Thomasson en Octauian Pullen 1639. 
Op de muur is het behang met de ‘Fleur de Lis’ te zien wat de Franse afkomst en importantie van de koningin 
onderstreept. 
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Afbeelding 32. Wenceslaus Hollar, Hoe de heren van de persoonlijke raad de koningin groeten in haar kamer, 
gravure, 1639, uit: Jean Puget de La Serre, Histoire de l’entree de la Reyne Mêre du Roy tres-chrestien dans la 
Grande Bretaigne’, enrichie des Planches, Londen, Jean Raworth voor George Thomasson en Octauian Pullen 
1639. 
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Afbeelding 33. Wenceslaus Hollar, Hoe de burgemeester vergezeld door zijn collega’s de koningin komt 
begroeten en haar geschenken geeft, gravure, 1639, uit:  Jean Puget de La Serre, Histoire de l’entree de la Reyne 
Mêre du Roy tres-chrestien dans la Grande Bretaigne’, enrichie des Planches, Londen, Jean Raworth voor 
George Thomasson en Octauian Pullen 1639. 
De slaapkamer van Maria de Medici. 
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Afbeelding 34. Kunstenaar onbekend, Regina Pacis, 1642, Gravure, Bibliotheque Royale, Albert premier, 

Brussel, Cabinets des Manuscripts, nr.14 147. De gravure van de O.L.V. van Scherpenheuvel onderstreept het 

verband waarmee de O.L.V. van Scherpenheuvel nu de nieuwe beschermvrouw is (Maria van de Vrede) van de 

stad Keulen. Aan de linkerkant is de kathedraal van Keulen te zien, die nog niet af is en aan de rechterkant staat 

de pelgrimskerk van Scherpenheuvel afgebeeld met de pelgrims op het voorplein. 
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Afbeelding 35. De cenotaaf van marmer in de arm van het noordertransept in de kerk Saint-Louis in la Flèche 

waarin het hart ligt van Hendrik IV. De cenotaaf aan de overzijde in het zuidertransept bevat het hart van Maria 

de Medici en is identiek uitgevoerd. 
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Verantwoording afbeeldingen 
Afbeelding 1. Jacopo di Chimenti da Empoli (1551-1640), Bruiloft Maria de Medici en 
Hendrik van Frankrijk, vertegenwoordigd door Ferdinand I Groothertog van Toscane, 1600, 
olieverf op doek, 242x 242 cm, Uffizi gallery, Florence. 
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Marie_de_Medici%27s_marriage.jpg, 
Geraadpleegd 23 maart 2019. 
 
Afbeelding 2 . Guido Reni (1575-1642), De Annunciatie, ca. 1629, olieverf op doek, 319x 
221 cm Louvre Parijs, inv. 521 
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Annonciation_-
_Guido_Reni_(Louvre,_INV_521).jpg  
Geraadpleegd 29 maart 2019. 
 
Afbeelding 3. Jan Ziarnko, Gravure die de feesten laat zien die zijn georganiseerd in Parijs op 
5,6,7, april 1612 op de Place Royale (tegenwoordig Places des Vosges), om de 
aangekondigde huwelijken van Louis XIII en Anna van Oostenrijk en Madame Elisabeth met 
Philips van Spanje te vieren, 385 x225 mm, Bibliotheque national d’histoire de l’art, Parijs. 
https://bibliotheque-numerique.inha.fr/collection/item/25623-magnificences-publiques-du-
carrousel-fait-en-la-place-royale-de-paris-le-jeudi-5-avril-1612-et-jours-suivants 
Geraadpleegd 11 maart 2019. 
 
Afbeelding 4. Jan Ziarnko, Opening van de Staten-Generaal in 1614, Gravure, 23,6 x 30.5 
cm, Bibliotheque Nationale de France.  
https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b8410619h.item 
Geraadpleegd 11 maart 2019. 
 
Afbeelding 5. Germain Pilon, afbeelding van Catharina de Medici en haar man Hendrik II in 
kroningsmantels op hun graf, 1589, marmeren beelden, basiliek van St.-Denis, te Parijs. 
http://www.trystancraft.com/costume/2012/04/05/more-16th-century-women-in-crowns/1583-
catherine_de_medici-saint-denis/ 
Geraadpleegd 11 maart 2019. 
 
Afbeelding 6. Jacques Fournier, portret van Maria de Médici met de hoorn van overvloed, 
afbeelding gevonden op een tabernakel, gravure op leer. Paris BNF, Departement des 
Etampes.  
http://utpictura18.univ-montp3.fr/GenerateurNotice.php?numnotice=B6008&tab=B6007-
B6008-B6009-B6010-B6011-B6013-B5949- 
Geraadpleegd 11 maart 2019. 
 
Afbeelding 7. Thomas Leu, Portret van Maria de Medici als allegorie op vrouwe justitia, 
1609, gravure, Paris BNF, Departement des Etampes. 
https://fr.muzeo.com/reproduction-oeuvre/portrait-allegorique-de-marie-de-medicis-en-
justice/thomas-de-leu 
Geraadpleegd 11 maart 2019. 
 
Afbeelding 8. Naar Frans Pourbus de Jongere, Maria de Medici, 1610, olieverf op canvas, 
285 x 218 cm. Versie van het Rijksmuseum. 
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:MariadeMedici02.jpg  
Geraadpleegd 12 maart 2019. 
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Afbeelding 9. Crispijn de Passe, Maria de Medici en Lodewijk XIII, 1610, gravure, 
Bibliothèque Nationale de France Paris.  
https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b8401581j.item 
Geraadpleegd 12 maart 2019. 
 
Afbeelding 10. Peter Paul Rubens, De Overdracht van het Regentschap, 1622-25, olieverf op 
canvas, 394 x 295 cm, Musée du Louvre, Parijs. Inv./ Cat. nr. 2087(cat. 1992) 
https://rkd.nl/nl/explore/images/217895 
Geraadpleegd 29 maart 2019. 
 
Afbeelding 11. Anonieme kunstenaar, gravure uit het werk van Jean Puget de La Serre, 
Histoire curieuse de tout ce qui c’est passe à la Reyne Mère du Roy Tres-Chretien dans les 
villes de Pays Bas, Antwerpen 1632, 245 X 163 mm, British Museum, London. 
https://archive.org/details/histoirecurieuse00lase/page/n6 
Geraadpleegd 29 maart 2019. 
 
Afbeelding 12. Anonieme kunstenaar, Devotieprent van O.L.V. Van Scherpenheuvel, 10,5 x 7 
cm, In het midden het beeldje in de eik, daarnaast knielend het aartshertogelijk paar, Albert en 
Isabelle; links het stenen kapelletje uit 1604, rechts de bedevaartkerk uit 1627. Dit 
devotieprentje komt uit een proefschrift van Lou Spronck, Theodoor Weustenraad (1805-
1849) ende ‘Percessie van Scherpenheuvel’, Hilversum uitgeverij Verloren, 2009. De 
vervaardiging van het devotieprentje is waarschijnlijk later dan 1627 maar de datum is 
onbekend. 
https://www.dbnl.org/tekst/spro012theo01_01/spro012theo01_01_0001.php 
Geraadpleegd 31 maart 2019. 
 
Afbeelding 13. Cornelis Galle (1576-1650), De aankomst van Maria de Medici in de Spaanse 
Nederlanden, 1631, voorblad gravure in het boek van Jean Puget De La Serre, Histoire 
curieuse de tout ce qui c'est passé a l'entree de la reyne mere du roy tres chrestien dans les 
villes des Pays Bas, Antwerpen 1632. 
https://archive.org/details/histoirecurieuse00lase/page/n4 
Geraadpleegd 12 maart 2019. 
 
Afbeelding 14. Andries Pauli (1600-1639), De triomf van de komst van de koningin-moeder 
Tres Chrestien en de aankomst van hare hoogheid in de stad van Mons (Bergen), 1631, 
gravure, 244mm x164mm, afgebeeld in het boek van Jean Puget de La Serre, Histoire 
curieuse de tout ce qui c'est passé a l'entree de la reyne mere du roy tres chrestien dans les 
villes des Pays Bas, Antwerpen 1632. 
https://archive.org/details/histoirecurieuse00lase/page/n12 
Geraadpleegd 12 maart 2019. 
 
Afbeelding 15. Andries Pauli, De triomf van de komst van de koningin-moeder van de koning 
tres Chrestien vergezeld door hare hoogheid in Brussel, 1631, gravure, 
244mm x164mm, afgebeeld in het boek van Jean Puget de La Serre, Histoire curieuse de tout 
ce qui c'est passé a l'entree de la reyne mere du roy tres chrestien dans les villes des Pays Bas, 
Antwerpen 1632. 
https://archive.org/details/histoirecurieuse00lase/page/14 
Geraadpleegd 12 maart 2019. 
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Afbeelding 16. Andries Pauli, De triomf van de komst van de koningin-moeder van de koning 
tres Chrestien, vergezeld door hare hoogheid in de stad Antwerpen, 1631, gravure, 244mm 
x164mm, afgebeeld in het boek van Jean Puget de La Serre, Histoire curieuse de tout ce qui 
c'est passé a l'entree de la reyne mere du roy tres chrestien dans les villes des Pays Bas, 
Antwerpen 1632. 
https://archive.org/details/histoirecurieuse00lase/page/35 
Geraadpleegd 12 maart 2019. 
 
Afbeelding 17. Antonie van Dyck, Maria de Medici, 1631, olieverf op canvas, 225 x 140 cm, 
Bordeaux Musée des Beaux-arts.  
http://www.musba-bordeaux.fr/en/node/422 
Geraadpleegd 12 maart 2019. 
 
Afbeelding 18. Kunstenaar onbekend, Maria van de Vrede, hout, het beeld van de OLV van 
Scherpenheuvel dat Maria de Medici later schonk aan het ‘blootvoets’ Karmelietessenklooster 
in Keulen.  
https://www.flickr.com/photos/martin-m-miles/29275826908 
Geraadpleegd 31 maart 2019. 
 
Afbeelding 19. De navolgende afbeeldingen zijn gemaakt door Wenceslaus Hollar (1607-
1677), gepubliceerd in het gedenkboek van de ceremoniële entrees van Maria de Medici door 
Jean Puget De La Serre, Histoire de l'entree de la reyne mere du roy tres-chrestien dans les 
Provinces Vnies des Pays-Bas : enrichie de planches, 1639. Londen, Gepubliceerd door Jean 
Raworth, voor George thomason en Octauian Pullen 
De aankomsten van de Koningin-moeder in de Verenigde Republiek in 1638. 
https://www.geheugenvannederland.nl/nl/geheugen/view/Processie+de+Oudezijds+Voorburg
wal+voor+triomfboog+het+midden+Savery+Salomon+Jacobsz?facets%5BcollectionStringN
L%5D%5B%5D=16e-eeuwse+Noord-+en+Zuid-
Nederlandse+grafiek&coll=ngvn&maxperpage=4&page=2&identifier=BVB01%3ABDH587
5PK 
Geraadpleegd 29 maart 2019. 
 
Afbeelding 20. Voorblad van het boek, Maria de Medici’s entree in Amsterdam Of  Histoire 
de la reception faicte à la Reyne Mere du Roy tres-Chrestien, par les bourgomaitres & 
Bourgeoissie de la Ville d’Amsterdam vertaald uit het Latijn van Casper Barlaeus, gedrukt in 
Amsterdam door Johannes en Cornelis Blaeu, in 1639. 
Foto auteur gemaakt in het Rijksmuseum. 
 
Afbeelding 21. Salomon Jacobszn Savery naar Jan Martszen de Jonge, Aankomst van de stoet 
met Maria de Medici bij de triomfpoort op de Varkenssluis, 1638, 296mm x 387mm, ets, 
Rijksmuseum Amsterdam. 
https://www.rijksmuseum.nl/en/collection/RP-P-AO-28-28 
Geraadpleegd 19 maart 2019. 
 
Afbeelding 22. Gerrit van Honthorst, Maria de Medici, 1638, olieverf op doek, 299x198cm, 
Amsterdam museum. 
https://rkd.nl/nl/explore/images/52217 
Geraadpleegd 19 maart 2019. 
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Afbeelding 23. Gerrit van Honthorst, Maria de Medici, 1638, olieverf op doek, 299x198cm, 
Amsterdam museum. Details van het schilderij op afbeelding 22.  
Foto auteur Amsterdam Museum. 
 
Afbeelding 24. Salomon Savery, Voorblad uit het boek van Caspar Barlaeus, Medicea 
Hospes..Amsterdam gemaakt naar het portret van Gerrit van Honthorst,1638, kopergravure, 
323 x 211 mm. British Museum London. 
Het onderschrift betekent: Zo trok de grote Medicea, Moeder van drie scepterdragers door de 
stad. 
https://www.britishmuseum.org/research/collection_online/collection_object_details.aspx?obj
ectId=3240798&partId=1&object=22531&page=1 
Geraadpleegd 19 maart 2019. 
 
Afbeelding 25. Thomas de Keyser, De Amsterdamse Burgemeesters wachtend op de komst 
van Maria de Medici, 1638, olieverf op paneel, 28,5 x 38cm. Amsterdam Museum. 
https://hart.amsterdam/nl/collectie/object/amcollect/39589 
Geraadpleegd 19 maart 2019. 
 
Afbeelding 26. Johannes Suyderhoef, De Amsterdamse Burgemeesters wachtend op de komst 
van Maria de Medici, 1638, Gravure, Uit: Caspar Barlaeus, Medicea Hospes… Amsterdam 
1638, De Amsterdamse Burgemeesters, Antoon Oetgens, Albreght Koenraeds Burgh, Peter 
Hasselaer, Abraham Boom, de gastheren van Maria de Medicis, met staande de advocaat 
Cornelis van Davelaer, heer van Petten, hoofd der ruiterij, die de ‘allerchristelijkste Koningin’ 
begeleidde door de stad. 
Rijksmuseum Amsterdam. 
https://jhna.org/articles/amsterdam-civic-guard-pieces-within-outside-new-rijksmuseum-part-
iv/ 
Geraadpleegd 19 maart 2019.  
 
Afbeelding 27. Joachim Von Sandrart, De compagnie van kapitein Cornelis Bicker en 
luitenant Frederick van Banchem, gereed voor de ontvangst van Maria de Medici, 1640, 
olieverf op doek, 343 x 258 cm, Rijksmuseum, Amsterdam inv.no. SK-C-393 
https://jhna.org/articles/amsterdam-civic-guard-pieces-within-outside-new-rijksmuseum-part-
iv/ 
Geraadpleegd 19 maart 2019. 
 
Afbeelding 28. Wenceslaus Hollar (1607-1677), gravure, 1639, voorblad uit: Jean Puget de la 
Serre, ‘Histoire de l’entree de la Reyne Mêre du Roy tres-chrestien dans la Grande Bretaigne’, 
enrichie des Planches, Londen, Jean Raworth voor George Thomasson en Octauian Pullen 
1639. 
 Voorblad van het boek van Jean Puget de la Serre, entree van de koningin-moeder in groot 
Brittannië. 
https://archive.org/details/lentreedelareyne00lase/page/n3 
geraadpleegd 29 maart 2019. 
 
Afbeelding 29. Wenceslaus Hollar, De gelukkigen bij het aan boord gaan van de koningin in 
Harwich, gravure, pagina uit: Jean Puget de La Serre, ‘Histoire de l’entree de la Reyne Mêre 
du Roy tres-chrestien dans la Grande Bretaigne’, enrichie des Planches, Londen, Jean 
Raworth voor George Thomasson en Octauian Pullen 1639. 
https://archive.org/details/lentreedelareyne00lase/page/n27 
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Geraadpleegd 29 maart 2109. 
 
Afbeelding 30. Wenceslaus Hollar, Maria de Medici wordt ontvangen door Charles I en 
Henriette Maria, gravure uit: Jean Puget de La Serre, Histoire de l’entree de la Reyne Mêre 
du Roy tres-chrestien dans la Grande Bretaigne’, enrichie des Planches, Londen, Jean 
Raworth voor George Thomasson en Octauian Pullen 1639. 
https://archive.org/details/lentreedelareyne00lase/page/n21 
Geraadpleegd 29 maart 2019. 
 
Afbeelding 31. Wenceslaus Hollar, De cirkel van majesteiten in het staatsievertrek in 
St.James Palace, gravure , 1639, uit: Jean Puget de La Serre, Histoire de l’entree de la Reyne 
Mêre du Roy tres-chrestien dans la Grande Bretaigne’, enrichie des Planches, Londen, Jean 
Raworth voor George Thomasson en Octauian Pullen 1639. 
https://archive.org/details/lentreedelareyne00lase/page/n73 
Geraadpleegd 29 maart 2019. 
 
Afbeelding 32. Wenceslaus Hollar, Hoe de heren van de persoonlijke raad de koningin 
groeten in haar kamer, gravure, 1639, uit: Jean Puget de La Serre, Histoire de l’entree de la 
Reyne Mêre du Roy tres-chrestien dans la Grande Bretaigne’, enrichie des Planches, Londen, 
Jean Raworth voor George Thomasson en Octauian Pullen 1639. 
 https://archive.org/details/lentreedelareyne00lase/page/n81 
Geraadpleegd 29 maart 2019. 
 
Afbeelding 33. Wenceslaus Hollar, Hoe de burgemeester vergezeld door zijn collega’s de 
koningin komt begroeten en haar geschenken geeft, gravure, 1639, uit: Jean Puget de La 
Serre, Histoire de l’entree de la Reyne Mêre du Roy tres-chrestien dans la Grande Bretaigne’, 
enrichie des Planches, Londen, Jean Raworth voor George Thomasson en Octauian Pullen 
1639. De slaapkamer van Maria de Medici. 
https://archive.org/details/lentreedelareyne00lase/page/n85 
Geraadpleegd 29 maart 2019. 
 
Afbeelding 34. Kunstenaar onbekend, Regina Pacis, 1642, Gravure, Bibliotheque Royale, 
Albert premier, Brussel, Cabinets des Manuscripts, nr.14 147. De gravure van de O.L.V. van 
Scherpenheuvel onderstreept het verband waarmee de O.L.V. van Scherpenheuvel nu de 
nieuwe beschermvrouw is (Maria van de Vrede) van de stad Keulen. Aan de linkerkant is de 
kathedraal van Keulen te zien, die nog niet af is en aan de rechterkant staat de pelgrimskerk 
van Scherpenheuvel afgebeeld met de pelgrims op het voorplein. 
https://www.flickr.com/photos/9333849@N03/639285268 
Geraadpleegd 31 maart 2019. 
 
Afbeelding 35.  De cenotaaf van marmer in de arm van het noordertransept in de kerk Saint-
Louis in la Flèche waarin het hart ligt van Hendrik IV. De cenotaaf aan de overzijde in het 
zuidertransept bevat het hart van Maria de Medici en is identiek uitgevoerd. 
https://fr.wikipedia.org/wiki/Église_Saint-Louis_de_La_Flèche 
Geraadpleegd 28 maart 2019. 
 
Afbeelding 36. The Beau Sancy, De steen die Maria de medici droeg tijdens haar kroning in 
1610 op het schilderij van Frans Pourbus de Jongere. 
http://dailyjewel.blogspot.com/2012/04/sothebys-geneva-to-auction-beau-sancy.html 
Geraadpleegd 13 april 2019. 
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